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新住民就業服務資源手冊

壹　就業權益

我能不能在臺灣工作？

1. 只要您與中華民國境內設有戶籍的國民結婚，且獲准

居留者，不須申請工作許可，即可在臺灣工作。

2. 內政部移民署自 100 年 9 月 16 日起於新核發之外籍配

偶 IC 外僑居留證、大陸配偶依親居留證及長期居留證

加註：「持證人工作不須申請工作許可」中文字樣。

若我想要在臺灣工作，我應注意的權益有哪些？

1. 自 98 年 5 月 1 日起，只要您是依法可在臺灣工作者，

就納入就業保險適用對象；並自 103 年 1 月 17 日起，

納入勞退新制。

2. 不論您是外籍或大陸地區配偶，工作期限都是依居留

證的有效期限而定，也就是說，您的居留證有效，工

作權就有效。
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我可以運用哪些就業資源？

您可尋求下列就業服務相關資源

單位 電話 網址

新北市政府勞工局 (02)2960-3456 新北勞動雲
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
新北勞動雲 - 新住民專區
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergr

新北市政府就業服
務處

(02)2246-5066
0800-091-580
免付費電話

新北市政府職業訓
練中心

(02)8969 -2150

新北市人力網 0800-091-580
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

台灣就業通 0800-777-888
https://www.taiwanjobs.gov.
tw/Internet/index/index.aspx

勞工保險局新北市
辦事處

(02)8995-2100
https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

新北市政府國際多
元服務櫃檯

(02)2960-3456
分機 5100,5122,5123,
5125,5126

提供泰語、印尼語、英語 /
菲律賓語、緬甸語、越南
語等 5 國語言簡譯、通譯
服務

內政部「外來人士
在臺生活諮詢服務
專線」

0800-024-111

提供國語、英語、日語、
越南、印尼、泰國、柬埔
寨等 7 種語言之免付費電
話諮詢

貳　就業及職業訓練資源
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新北市政府提供我哪些就業服務？

本府提供以下之就業服務措施：

1. 設置服務窗口，由專人負責提供就業與職訓相關訊息

及諮詢。

2. 推介就業或職業訓練，以提升就業技能。

3. 辦理新住民職業訓練優先班，強化就業技能及就業準

備。

4. 提供求職交通金補助。

5. 職場陪同面試及翻譯。

6. 辦理就業促進研習，了解就業市場。

7. 運用僱用獎助津貼，提高雇主僱用新住民意願。

8. 提供創業諮詢、創業研習、創業輔導、創業貸款。

9. 新住民如有其他相關需求，協助轉介及其他社會福利

或衛生醫療機構等。

我可從何處得知就業服務相關資訊？

您可與新北市政府就業服務處所屬各就業服務站（台）

聯繫，我們將提供就業服務，中午亦提供服務。

三重就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2976-7157    傳真：(02) 2977-9906
地址：新北市三重區重新路四段 12 號

板橋就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00 
電話：（02）2959-8856    傳真：(02) 2958-7927
地址：新北市板橋區漢生東路 163 號
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中和就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2246-1250    傳真：(02) 2246-1660
地址：新北市中和區景安路 118 號 1、2 樓

新莊就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00 
電話：（02）2206-6196    傳真：(02) 2206-6235
地址：新北市新莊區中正路 425 號

汐止就業服務站

服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）8692-3963    傳真：（02）8692-4059
地址：新北市汐止區新台五路 1 段 268 號（汐止區公
所 1 樓）

淡水就業服務站

服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2808-3525    傳真：（02）2808-3526
地址：新北市淡水區中正東路 2 段 73 號（紅樹林捷
運站正對面）

新店就業服務站
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）8911-1750    傳真：(02) 8914-7211
地址：新北市新店區北新路一段 86 號 7 樓之 1

樹林就業服務站

服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）2681-9453    傳真：（02）2681-9451
地址：新北市樹林區保安街 1 段 7 號 4 樓（保安立體
停車場 4 樓）

土城就業服務台

服務時間：週一至週五 8:00~17:30
電話：（02）8262-3500    傳真：（02）8262-3501
地址：新北市土城區金城路 1 段 101 號（土城區公所
1 樓）

五股就業服務台

服務時間：週一至週五 8:30~17:30
電話：（02）2298-8527    傳真：（02）8990-3881
地址：新北市五股區五工六路 9 號（五股勞工活動中
心 1 樓）

永和就業服務台
服務時間：週一至週五 8:00~17:30
電話：（02）2923-7590    傳真：（02）2925-0538
地址：新北市永和區竹林路 200 號（永和區公所 1 樓）

蘆洲就業服務台
服務時間：週一至週五 8:00~17:00
電話：（02）8285-8397    傳真：(02)2288-0436
地址：新北市蘆洲區三民路 95 號 ( 蘆洲區公所 1 樓 )
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新住民參加職業訓練資格與條件？

( 一 ) 資格條件：與在中華民國境內設有戶籍之國民結婚，

尚未取得本國國民身份但獲准居留依法在臺灣地區

工作之外國人、大陸地區人民、香港居民或澳門居

民。

( 二 ) 應備文件：

1. 註記現住人口及詳細記事之全戶戶口名簿影本。

2. 有效期間之居留證明文件。

3. 勞保明細表正本或查詢個人相關資料同意書。

4. 報名參訓資格審查切結書。

( 三 ) 新住民職訓優先班：有關新住民職業訓練資訊皆

置於新北勞動雲 - 新住民職業訓練網站 (https://

ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-new-

immergrant) 

參　就業安全

在臺工作我有甚麼該注意的事項？

( 一 ) 依據「就業服務法」規定，雇主招募或僱用員工：

1. 不可以刊登不實的廣告或揭示。

2. 不可以違反您的意思，留置您的國民身分證、工

作憑證或其他證明文件，或要求您提供非屬就業
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所需的隱私資料。

3. 不可以扣留您的財物或收取保證金。

4. 不可以指派您從事違背公共秩序或善良風俗的工

作。

( 二 ) 就業陷阱：找工作的時候如果您發現雇主有下列情

形或要求時，應特別注意提高警覺以免受騙。

1. 要求先購買產品。

2. 要求先繳交報名費、保證金、訓練費、服裝費等

費用。

3. 求才廣告未載明公司名稱、地址及詳細工作內容

與僱用條件，僅留聯絡人姓名、電話 ( 或手機號

碼 )、郵政信箱。

4. 工作內容輕鬆但待遇過度豐厚。

( 三 ) 求職防騙：求職期間切記以下原則

「三大準備」

  <事前蒐集應徵公司資料。

  <找親友陪同或事先告知面試地點。

  <檢視徵才廣告內容有無不合理之處。
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「七不原則」 

  <不繳錢。  <不亂簽約。

  <不辦卡。  <不購買。

  <證件不離身。 <不飲用。

  <不非法工作。

( 四 ) 檢舉管道

1. 如您遇到雇主涉及違反上述就業服務法規定情

形，可蒐集人（公司行號名稱及負責人姓名）、

事（應徵工作內容）、時（應徵時間）、地（應

徵地點）、物（相關佐證資料，如應徵的求才廣

告、繳費收據等）等證據資料，向公司所在地勞

工主管機關檢舉。

2. 新北市政府勞工局檢舉專線：(02)29603456 轉

6355、6356。

如果我遇到勞資爭議時該怎麼辦？

1. 只要您依法在臺灣工作，即與臺灣勞工一樣，受勞動

法令的權益保障，遭遇勞資爭議時可向工作所在地的

勞工行政主管機關申請調解或合意仲裁。

2. 新北市政府勞工局勞工法令諮詢服務：每週一至週五

肆　勞資爭議
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上午 9 時至 12 時、下午 2 時至 5 時，提供免費勞工

法令諮詢服務電話服務，（02）29603456 分機 6529

或專線 (02)29653900。每週一至週五上午 08:30 ∼下

午 18:00 於市府聯合服務中心 11 號至 14 號櫃臺 ( 板

橋區中山路一段 161 號 1F 西側 ) 提供現場諮詢服務，

請於現場抽號碼牌。

3. 新北市政府勞工局義務律師電話諮詢專線：每週一至

週五上午 9 時至 12 時、下午 2 時至 5 時，提供免費

法律諮詢電話服務，02-29646476 或 02-29646357。

4. 新北市政府勞工局義務律師面談諮詢服務：每週一至

週五上午 9 時至 12 時、下午 2 時至 5 時，及每週三下

午 6 時至 9 時，於新北市政府 1 樓聯合服務中心 1 號

諮詢室 ( 板橋區中山路一段 161 號 1F 西側 ) 提供現場

諮詢服務，採現場預約或線上預約，每次諮詢時間以

15 分為限。（預約電話：02-29603456 分機 6539 或

新北勞動雲 (https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve）。

5. SKYPE 視訊諮詢：為擴大服務偏遠地區勞工朋友，在

深坑、石碇、坪林、烏來、平溪、雙溪、貢寮、萬里、

石門、三芝、金山等 11 個區公所，提供勞工法律視

訊諮詢服務，每週一至週五上午 9 時至 12 時及下午 2

時至 5 時。（預約電話：02-29603456 分機 6539 或

新北勞動雲 (https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve）。
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關於工作權我有什麼保障？

( 一 ) 不受歧視：

依據「就業服務法」第 5 條第 1 項規定，雇主對求

職人或所僱用員工，不得以種族、階級、語言、思

想、宗教、黨派、籍貫、出生地、性別、性傾向、

年齡、婚姻、容貌、五官、身心障礙、星座、血型

或以往工會會員身分為由，予以歧視 ( 即不得因前

開因素予以差別待遇 )。

( 二 ) 不受職場性騷擾：

雇主有防治受僱者於執行職務時，不受性騷擾之責

任：

1.「敵意式工作場所性騷擾」：受僱者於執行職務

時，任何人以性要求、具有性意味或性別歧視之

言詞或行為，對其造成敵意性、脅迫性或冒犯性

之工作環境，致侵犯或干擾其人格尊嚴、人身自

由或影響其工作表現。( 性別平等工作法第 12 條

第 1 項 )

2. 「交換式工作場所性騷擾」：雇主對受僱者或求

職者為明示或暗示之性要求、具有性意味或性別

歧視之言詞或行為，作為勞務契約成立、存續、

變更或分發、配置、報酬、考績、陞遷、降調、

伍　性別工作平等
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獎懲等之交換條件。( 性別平等工作法第 12 條第 1 項 )

3. 雇主應防治性騷擾行為之發生。其僱用受僱者 30 人

以上者，應訂定性騷擾防治措施、申訴及懲戒辦法，

並在工作場所公開揭示。雇主於知悉性騷擾之情形

時，應採取立即有效之糾正及補救措施。

( 三 ) 申訴管道：如您在求職時或受僱期間遭到雇主差別

待遇或未善盡防治性騷擾責任之狀況，請您提供發生

時間、過程等細節，逕向新北市政府勞工局申訴，電

話專線：（02）2967-6902；或可下載申訴書，勞工

局於受理後將依法處理，以保障勞工權益。( 連結網

址：https://service.ntpc.gov.tw/eservice/DownloadForm.

action?itemId=112001)。
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Can I work in Taiwan?
1.If you are married to a citizen who has a registered 

household in the Republic of China and you have been 
granted residency, you can work in Taiwan without 
applying for a work permit. 

2.If the National Immigration Agency of the Ministry of the 
Interior has issued you after September 16, 2011, an IC 
alien resident certificate for a foreign spouse, a resident 
certificate for dependent spouse from Mainland China 
area, or a long-term resident certificate that shows the 
words “The holder of this certificate may work without 
applying for a work permit.” in Chinese.

If I want to work in Taiwan, what do I need to look 
out for to safeguard my rights?
1.Beginning May 1, 2009, if you can legally work in Taiwan, 

employment insurance can be applied to you and the new 

I    Employment rights
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labor pension system can be applied to you on January 
17th, 2014.

2.Whether you are a spouse from the Mainland China 
area or a foreign country, the time period in which you 
can work is determined by the validity of the resident 
certificate. In other words, if your resident certificate is 
valid, your employment right is valid.

What employment resources are at my disposal?
You may seek employment services-related resources from

II   Resources for employment and vocational training

Unit Tel. Website

Labor Affairs 
Department, 
New Taipei City
Government

(02)2960-3456 New Taipei City Labor Cloud 
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/

New Taipei City Labor 
Cloud-New Resident
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

New Taipei City 
Government 
Employment 
Services Office 

(02)2246-5066
0800-091-580
Toll-Free 
Services

New Taipei City 
Employment 
Service Center 

(02)8969 -2150

goodjob 0800-091-580 https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob
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What employment services does the New Taipei 
City government offer?
The following employment services and measures are made 
available:
1.A service desk provides information and counseling on 

employment and vocational training.
2.Recommendations for employment or vocational training 

to improve employment skills.

Unit Tel. Website

TaiwanJobs 0800-777-888
https: //www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/
index.aspx

New Taipei City 
Office, Bureau of 
Labor Insurance

(02)8995-2100 https: //www.bli.gov.
tw/0100157.html

New Taipei City 
International 
Service Counter

(02)2960-3456
Extension No.:  
5100,5122,5123,
5125,5126

Simple translation and 
interpretation services 
in five languages: Thai, 
Indonesian, English/Filipino, 
Burmese, and Vietnamese

Life Counseling 
Service Hotline 
for Foreigners in 
Taiwan, Ministry 
of the Interior, 
R.O.C. (Taiwan)

0800-024-111

Toll-free telephone 
counseling service in seven 
languages: Mandarin, 
English, Japanese, 
Vietnamese, Indonesian, 
Thai, and Khmer.  
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3.Conduct vocational training classes for new immigrants to 
improve their employment skills and preparedness.

4.Provide transportation subsidies for job searches.
5.5.Accompany new immigrants to job interviews and 

provide interpretation service.
6.Hold career facilitation workshops to become familiar with 

the job market.
7.Use employment bonus subsidies to entice employers to 

hire new immigrants.
8.Provide counseling, seminars, assistance, and loans on or 

for starting a business.
9.If necessary, refer new immigrants to other social welfare 

or medical facilities.

Where can I obtain information about employment 
services?
You may contact New Taipei City Government Employment 
Services Office’s Employment Services stations for 
employment services, which provide service at lunch time.
What are the eligibility requirements for new 

Sanchong 
Employment Service 
Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2976-7157    FAX: (02) 2977-9906
Address:  No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd., 
Sanchong Dist., New Taipei City

Banqiao Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2959-8856    FAX: (02) 2958-7927
Address: No. 163, Hansheng E. Rd., Banqiao 
Dist., New Taipei City
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Zhonghe Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL:  (02)2246-1250    FAX: (02) 2246-1660
Address: 1 & 2F., No. 118, Jing’an Rd., 
Zhonghe Dist., New Taipei City

Xinzhuang 
Employment Service 
Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2206-6196    FAX: (02) 2206-6235
Address: No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang 
Dist., New Taipei City 

Xizhi Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)8692-3963    FAX: (02)8692-4059
Address: No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi 
Dist., New Taipei City. (1F of Xizhi District 
Office)

Tamsui Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2808-3525    FAX: (02)2808-3526
Address: No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd., 
Tamsui Dist., New Taipei City. (Opposite of the 
MRT Hongshulin Station)

Xindian Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)8911-1750    FAX: (02) 8914-7211
Address: 7F.-1, No. 86, Sec. 1, Beisin Rd., 
Xindian Dist., New Taipei City

Shulin Employment 
Service Station 
(Center)

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2681-9453    FAX: (02)2681-9451
Address: No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin Dist., 
New Taipei City. (4F of Bao’an Parking Tower )

Tucheng Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 30
TEL: (02)8262-3500    FAX: (02)8262-3501
Address: No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd., 
Tucheng Dist., New Taipei City. (1F of Tucheng 
District Office)
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immigrants to join vocational training?
(1) Eligibility: Eligibility: If you are married to a citizen who 

has a registered household in the Republic of China, 
but you are not a national of this nation, and you have 
obtained a resident certificate and legally working in 
Taiwan area as a foreigner, people of Mainland China 
Area, Hong Kong resident, or Macao resident.(2) 
Required documents:
1.A photocopy of your complete household certificate 

with detailed remarks on current household members.
2.Proof of a valid resident certificate.
3.An origin of your labor insurance specifications 

or the letter of consent on the inquiry of your 
personal information (either is the required paper 
to be submitted by the unemployed immigrant as a 
participant of the orientation training sessions).

Wugu Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 30~17: 30
TEL: (02)2298-8527    FAX: (02)8990-3881
Address: No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist., 
New Taipei City. (1F of Wugu Laborers Center)

Yonghe Employment 
Service Station

Service Time:  Mon. – Fri 8: 00~17: 00
TEL: (02)2923-7590    FAX: (02)2925-0538
Address: No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist., 
New Taipei City. (1F of Yonghe  District Office)

Luzhou Employment 
Service Station

Service Time: Mon – Fri.  8: 00~17: 00
TEL: (02)8285-8397    FAX: (02)2288-0436
Address: No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist., 
New Taipei City. (1F of Luzhou  District Office)
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4.The affidavit of the qualification review of your 
enrolment for the training

(3) Vocational training priority classes for new immigrants: 
All vocational training information for new immigrants 
is housed on the New Taipei City Labor Cloud-New 
immigrants vocational training website (https: //
ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-new-
immergrant)

III   Employment security

What should I look out for when I look for work in 
Taiwan?
(1) According to the Employment Service Act, when 

recruiting or employing employee(s), employer shall not 
engage in any of the following acts:
1.Making false advertising or disclosure;
2.No retaining your ID card, job certificate or any other 

personal proofs or requesting your private information 
not required by the job against your will;

3.Withholding job applicant’s belongings or collecting 
bond from job applicant or employee;

4.Assigning any job applicant or employee to engage in 
any work that is in violation of the public orders or the 
descent morals.

(2) Job search pitfalls: If you notice that an employer 
exhibits or demands the following:
1. Purchase products in advance
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2. Pay sign-up fee, guarantee, training costs, or wardrobe 
costs in advance

3.  Job opening advertisement includes only contact 
name, telephone (or cell phone), and a post office 
box, but does not include the employer’s company 
name, address, a detailed work description, and 
terms of employment.

4. The simple job fails to meet the high pay.
5. The regular wage of the recruited vacancy fails to 

meet the NT$ 40,000 standard without a specifically 
issued public notice to disclose or express the wage 
scope.

(3) Don’t be duped in your job search: Never forget the 
following principles.

“Three do’s”
<Do collect information on the company in advance
<Do go with an acquaintance or inform them of the 

interview location
<Do inspect the recruiting advertisement to see 

whether it is reasonable

“Seven don’ts” 
<Don’t pay
<No agreeing to any agreement without deliberation
<Don’t apply for any cards
<Don’t purchase
<Don’t hand over your ID to anyone else
<Don’t drink
<Don’t work illegally

(3) How to report illegalities
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1.If you come across an employer who might have 
violated the stipulations of the Employment Service 
Act above, you may gather information about people 
(company name and the person in charge), event 
(advertised job responsibilities), time (date and time 
of replying to the advertisement), place (location 
of interview), and things (supporting evidence such 
as the advertisement to which you responded or a 
payment receipt) and report them to the local labor 
competent authority.

2.Labor Affairs Department, New Taipei City Government 
reporting hotline: (02)29603456 extensions 6355 or 
6356. 

What should I do if I am entangled in labor 
disputes?
1.As long as you work legally in Taiwan, your rights are 

protected by labor laws and regulations. If you are in 
labor disputes, you may apply at the labor administrative 
competent authority for mediation or arbitration.

2.Labor Affairs Department, New Taipei City Government 
labor laws and regulations counseling: Monday-Friday 
9:00-12:00 and 14:00-17:00 free telephone counseling 
service on labor laws and regulations. (02)29603456 
extension 6529 or hotline (02)29653900. Monday-Friday 
8:30-18:00 in-person counseling services at counters 11 

IV   Labor disputes
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through 14 at the New Taipei City Joint Services Center (the 
west side, No.161 1F, Section 1 Zhongshan Road, Banqiao 
District). Please take a number when you arrive at the 
office.

3.Labor Affairs Department, New Taipei City Government 
pro bono attorney telephone counseling hotline: Monday-
Friday 9:00-12:00 and 14:00-17:00 free telephone 
counseling service on laws and regulations TEL: 02-
29646476 or 02-29646357.

4.Labor Affairs Department, New Taipei City Government 
pro bono attorney in-person counseling service: Monday-
Friday 9:00-12:00, 14:00-17:00 and Wednesday 18:00-
21:00 in the counseling room at the New Taipei City 
Joint Services Center (the west side, No.161 1F, Section 
1 Zhongshan Road, Banqiao District). Please book it in 
advance on the site or online. Each counseling session is 
up to 15 minutes. To make an appointment, please call 02-
29603456 extension 6539 or visit New Taipei City Labor 
Cloud (https: //ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve).

5.Counseling via SKYPE video conferencing: To expand 
our service to workers in remote areas, labor laws and 
regulations counseling services are available at the district 
office of 11 districts: Shenkeng, Shiding, Pinglin, Wulai, 
Pingxi, Shuangxi, Gongliao, Wanli, and Jinshan. Monday-
Friday 9:00-12:00, 14:00-17:00. To make an appointment, 
please call 02-29603456 extension 6539 or visit New 
Taipei City Labor Cloud (https: //ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/
Reserve).
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What protections do I have for my employment 
rights?
(1) Freedom from discrimination:

According to Paragraph 1, Article 5 of the Employment 
Service Act, an employer is prohibited from discriminating 
against any job applicant or employee on the basis of 
race, class, language, thought, religion, political party, 
place of origin, place of birth, gender, gender orientation, 
age, marital status, appearance, facial features, disability, 
horoscope, blood type, or past membership in any 
labor union; matters stated clearly in other laws shall be 
followed in priority.

(2) Freedom from sexual harassment on the job:
An employer has the responsibility to prevent his or her 
employees from being sexually harassed while doing 
their jobs:
1."Hostile working environment sexual harassment": In 

the course of an employee executing his or her duties, 
any one makes a sexual request, uses verbal or physical 
conduct of a sexual nature or with an intent of gender 
discrimination, causes him or her a hostile, intimidating 
and offensive working environment leading to infringe 
on or interfere with his or her personal dignity, physical 
liberty or affects his or her job performance. (Article 
12.1 of the Act of Gender Equality in Employment)

2."Exchange-type working environment sexual 

V   Gender employment equality



23

英文版

harassment": An employer explicitly or implicitly makes 
a sexual request toward an employee or an applicant, 
uses verbal or physical conduct of a sexual nature or 
with an intent of gender discrimination as an exchange 
for the establishment, continuance, modification of a 
labor contract or as a condition to his or her placement, 
assignment, compensation, evaluation, promotion, 
demotion, award and discipline. (Article 12.1 of the Act 
of Gender Equality in Employment)

3.Employers shall prevent their employees from being 
sexually harassed.  Where there are not less than 30 
employees hired by one employer, it is mandatory to 
stipulate the guideline for sexual harassment preventive 
measures, complaints and penalties to be disclosed 
publicly at the workplace.  The employer shall adopt 
the immediate and effective corrective and remedial 
measures if finding out any sexual harassment.

(3) How to file your complaints: If, when you were looking 
for work or when you were working, either you had 
been discriminated by your employer or your employer 
failed to fulfilled the liabilities for preventing the sexual 
harassment from happening, you may keep records of 
when the event occurred and details of the event and 
file your complaint with Labor Affairs Department, New 
Taipei City Government. Telephone hotline: (02)2967-
6902 or download an employment discrimination 
complaint form. The Labor Affairs Department will 
process it in accordance with the laws and regulations 
to protect the rights of labor. (URL: https: //service.ntpc.
gov.tw/eservice/DownloadForm.action?itemId=112001).
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I    Quyền lợi việc làm

Tôi có thể làm việc tại Đài Loan không?
1. Chỉ cần bạn kết hôn với người dân có Hộ tịch trong nước 

Trung Hoa Dân Quốc, và được phép cư trú, thì không cần 
đăng ký giấy phép làm việc, cũng có thể làm việc tại Đài 
Loan.

2. Kể từ ngày 16 tháng 09 năm 2011, Sở Di dân - Bộ Nội chính 
sẽ ghi chú thêm vào thẻ cư trú ngoại kiều IC của hôn phối 
người nước ngoài, thẻ cư trú theo thân của hôn phối người 
Trung Quốc Đại Lục và thẻ cư trú lâu dài được cấp phát 
mới: Chữ tiếng Trung “Người giữ thẻ này làm việc không 
cần đăng ký giấy phép làm việc”.

Nếu tôi muốn làm việc tại Đài Loan, tôi cần chú ý 
những quyền lợi nào?
1. Kể từ ngày 01 tháng 05 năm 2009, chỉ cần bạn thuộc diện 

được làm việc tại Đài Loan theo quy định pháp luật, thì 
sẽ liệt kê vào đối tượng áp dụng bảo hiểm việc làm; kể từ 
ngày 17 tháng 01 năm 2014, được liệt kê vào chế độ hưu 
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trí lao động.
2. Bất luận bạn là hôn phối người nước ngoài hay người Trung 

Quốc Đại Lục, trong thời gian làm việc đều phụ thuộc vào 
thời hạn có hiệu lực của thẻ cư trú, cũng có nghĩa là, thẻ 
cư trú của bạn có hiệu lực, thì quyền làm việc của bạn có 
hiệu lực.

II   Tài nguyên việc làm và huấn luyến nghề nghiệp

Tôi có thể vận dụng những tài nguyên việc làm 
nào?
Bạn có thể tìm các tài nguyên có liên quan theo dịch vụ việc 
làm sau đây

Đơn vị Điện thoại Trang web

Cục Lao động 
Chính quyền 
thành phố Tân 
Bắc

(02)2960-3456
Đám mây Lao động Tân Bắc
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
Đám mây Lao động Tân Bắc 
– Phần dành cho Tân di dân
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

Phòng Dịch vụ 
Việc làm Chính 
quyền thành 
phố Tân Bắc

(02)2246-5066
0800-091-580
Toll-Free 
Services

Trung tâm Huấn 
luyện Ngành 
nghề Chính 
quyền thành 
phố Tân Bắc

(02)8969 -2150
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Unit Tel. Website
Trang web Nhân 
lực thành phố 
Tân Bắc

0800-091-580 https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

Việc làm Đài 
Loan 0800-777-888

https://www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/
index.aspx

Văn phòng 
thành phố Tân 
Bắc – Cục Bảo 
hiểm Lao động

(02)8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

Quầy dịch vụ 
đa nguyên quốc 
tế Chính quyền 
thành phố Tân 
Bắc

(02)2960-3456
số máy lẻ   
5100,5122,5123,
5125,5126

Cung cấp dịch vụ thông 
dịch 5 ngôn ngữ là tiếng 
Thái Lan, tiếng Indonesia, 
tiếng Anh / Philippine, tiếng 
Mianma, tiếng Việt.

“Đường dây 
dịch vụ tư vấn 
đời sống người 
nước ngoài tại 
Đài Loan” Bộ Nội 
chính

0800-024-111

Cung cấp dịch vụ tư vấn 
điện thoại miễn phí với 7 
ngôn ngữ là tiếng Trung, 
tiếng Anh, tiếng Nhật, tiếng 
Việt, tiếng Indonesia, tiếng 
Thái Lan, tiếng Campuchia.

Chính quyền thành phố Tân Bắc cung cấp cho tôi 
những dịch vụ việc làm nào?
Chính phủ chúng tôi cung cấp biện pháp dịch vụ việc sau đây:

1. Thiết lập cửa sổ phục vụ, có chuyên viên phụ trách cung 
cấp thông tin và tư vấn liên quan đế việc làm và đào tạo 
việc làm.
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2. Giới thiệu việc làm hoặc huấn luyện ngành nghề, để nâng 
cao kỹ năng việc làm.

3. Mở lớp chuyên ban huấn luyện ngành nghề dành cho Tân 
di dân, tăng cường kỹ năng việc làm và chuẩn bị việc làm.

4. Cung cấp trợ cấp phí giao thông tìm việc.
5. Phỏng vấn và phiên dịch đi kèm tại nơi làm việc.
6. Tổ chức xúc tiến nghiên cứu việc làm, tìm hiểu thị trường 

việc làm.
7. Vận dụng trợ cấp hỗ trợ nhận làm, nâng cao nguyện vọng 

Chủ thuê thuê Tân di dân làm việc.
8. Cung cấp tư vấn lập nghiệp, nghiên cứu lập nghiệp, phụ 

đạo lập nghiệp, vay vốn lập nghiệp.
9. Nếu Tân di dân có nhu cầu liên quan khác, hỗ trợ chuyển 

qua Cơ sở Phúc lợi Xã hội hoặc Cơ sở Y tế khác.。

Tôi có thể có được thông tin liên quan về dịch vụ 
việc làm từ đâu?
Bạn có thể liên hệ với các Trạm (quầy) dịch vụ việc làm tại 
Phòng Dịch vụ Việc làm Chính quyền thành phố Tân Bắc, 
chúng tôi sẽ cung cấp dịch vụ việc làm, buổi trưa cũng vẫn 
phục vụ

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tam 
Trùng

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2976-7157   Fax: (02) 2977-9906
Địa chỉ: Số 12, đoạn 4, đường Trùng Tân, khu Tam 
Trùng, thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Bản 
Kiều

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2959-8856   Fax: (02) 2958-7927
Địa chỉ Số 163, đường Hán Sinh Đông, khu Bản Kiều, 
thành phố Tân Bắc
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Trạm Dịch vụ 
Việc làm Trung 
Hòa

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2246-1250    Fax: (02) 2246-1660
Địa chỉ: Tầng 1, 2, số 118, đường Cảnh An, khu 
Trung Hòa, thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tân 
Trang

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2206-6196    Fax: (02) 2206-6235
Địa chỉ: Số 425, đường Trung Chính, khu Tân Trang, 
thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tịch 
Chỉ

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8692-3963    Fax: (02) 8692-4059
Địa chỉ: Số 268, đoạn 1, đường Tân Đài 5, khu Tịch 
Chỉ, thành phố Tân Bắc (tầng 1 Văn phòng khu Tịch 
Chỉ).

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Đạm 
Thủy

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2808-3525    Fax: (02) 2808-3526
Địa chỉ: Số 73, đoạn 2, đường Trung Chính Đông, 
khu Đạm Thủy, thành phố Tân Bắc (đối diện trạm 
tàu điện ngầm Hồng Thụ Lâm)

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Tân 
Điện

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8911-1750    Fax: (02) 8914-7211
Địa chỉ: Tầng 7-1, số 86, đoạn 1, đường Bắc Tân, khu 
Tân Điện, thành phố Tân Bắc.

Trạm Dịch vụ 
Việc làm Thụ 
Lâm

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2681-9453    Fax: (02) 2681-9451
Địa chỉ: Tầng 4, số 7, đoạn 1, phố Bảo An, khu Thụ 
Lâm, thành phố Tân Bắc (tầng 4 bãi đỗ xe lập thể 
Bảo An).

Quầy Dịch vụ 
Việc làm Thổ 
Thành

Thời gian phục vụ: 8:00~17:30 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8262-3500    Fax: (02) 8262-3501
Địa chỉ: Số 101, đường Kim Thành, khu Thổ Thành, 
thành phố Tân Bắc (tầng 1 Văn phòng khu Thổ 
Thành).
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Quầy Dịch vụ 
Việc làm Ngũ 
Cổ

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2298-8527    Fax: (02) 8990-3881
Địa chỉ: Số 9, đường Ngũ Công 6, khu Ngũ Cổ, thành 
phố Tân Bắc (tầng 1 Trung tâm hoạt động lao động 
Ngũ Cổ).

Quầy Dịch vụ 
Việc làm Vĩnh 
Hòa

Thời gian phục vụ: 8:00~17:30 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 2923-7590    Fax: (02) 2925-0538
Địa chỉ: Số 200, đường Trúc Lâm, khu Vĩnh Hòa, 
thành phố Tân Bắc (tầng 1 Vă phòng khu Vĩnh Hòa).

Quầy Dịch vụ 
Việc làm Lô 
Châu

Thời gian phục vụ: 8:00~17:00 thứ Hai đến thứ Sáu
Điện thoại: (02) 8285-8397    Fax: (02) 2288-0436
Địa chỉ: Số 95, đường Tam Dân, khu Lô Châu, thành 
phố Tân Bắc (tầng 1 Văn phòng khu Lô Châu).

Tư cách và điều kiện để Tân di dân tham gia huấn 
luyện ngành nghề?
(I) Tư cách và điều kiện: Người nước ngoài, người Trung Quốc 

Đại Lục, cư dân Hồng Kông hoặc Macao kết hôn với người 
dân có Hộ tịch trong nước Trung Hoa Dân Quốc, chưa lĩnh 
CMT Đài Loan, nhưng được phép cưu trú tại Đài Loan theo 
quy định pháp luật.

(II) Các giấy tờ cần chuẩn bị:
(1)Bản photo Sổ hộ khẩu toàn hộ có ghi số người sinh 

sống hiện tại và sự việc ghi chép chi tiết.
(2)Giấy tờ chứng nhận cư trú trong thời gian có hiệu lực.
(3) Bản chính danh mục bảo hiểm lao động hoặc Giấy 

đồng ý tra cứu thông tin có liên quan đến cá nhân.
(4) Đơn cam kết thẩm tra tư cách đăng ký báo danh tham 
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gia đào tạo.
(III) Lớp chuyên ban huấn luyện ngành nghề dành cho Tân di 

dân: Các thông tin huấn luyện ngành nghề dành cho Tân 
di dân có liên quan đều cài trên Đám mây Lao động Tân 
Bắc - Trang web huấn luyện ngành nghề dành cho Tân di 
dân (https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-
for-new-immergrant)

Khi làm việc tại Đài Loan, tôi cần chú ý những gì?
(I) Theo quy định "Luật Dịch vụ Việc làm", Chủ thuê chiêu mộ 

hoặc thuê nhân viên:

1. 1. Không được đăng quảng cáo hoặc nội dung 
không đúng sự thật.

2. Không được làm trái ý muốn của bạn, cất giữ CMT, thẻ 
làm việc hoặc giấy tờ chứng nhận khác của bạn, hoặc 
yêu cầu bạn cung cấp các thông tin riêng tư không liên 
quan đến việc làm.

3. Không được giữ tài sản hoặc thu tiền bảo đảm của 
bạn.

4. Không được chỉ định bạn làm những việc vi phạm trật 
tự công cộng hoặc thuần phong mỹ tục.

(II) Cạm bẫy việc làm: Khi tìm việc, nếu bạn phát hiện Chủ 
thuê có những tình trạng hoặc yêu cầu sau, thì phải đặc 
biệt chú ý đề cao cảnh giác tránh bị lừa.

1. Yêu cầu mua sản phẩm trước.

III   An toàn việc làm
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2. Yêu cầu nộp phí báo danh, tiền bảo đảm, phí huấn 
luyện, phí trang phục v.v… trước.

3. Khi đăng quảng cáo tuyển dụng, không ghi rõ tên gọi, 
địa chỉ Công ty và nội dung công việc chi tiết cũng như 
điều kiện nhận làm, chỉ để lại họ tên, điện thoại (hoặc 
số di động), email của người liên lạc.

4. Nội dung công việc nhẹ nhàng, nhưng đãi ngộ quá mức 
hậu hĩnh.

(III) Phòng ngừa lừa đảo khi tìm việc: Trong thời gian tìm việc, 
nhất định phải ghi nhớ những nguyên tắc sau

“3 chuẩn bị lớn”
<Thu thập thông tin về Công ty tuyển dụng từ trước
<Tìm bạn bè đi cùng hoặc thông báo trước về địa điểm 

phỏng vấn.
<Kiểm tra nội dung quảng cáo tuyển dụng có phần nào bất 

hợp lý hay không.

“Nguyên tắc 7 không”
<Không nộp tiền.  <Không tùy tiện ký Hợp đồng.
<Không làm thẻ.  <Không mua.
<Không rời giấy tờ tùy thân. 
<Không uống đồ uống.
<Không làm việc bất hợp pháp.
(IV) Các đường kênh tố giác

1. Nếu bạn gặp trường hợp liên quan đến việc Chủ thuê vi 
phạm các quy định về Luật Dịch vụ Việc làm nêu trên, 
có thể thu thập các thông tin bằng chứng về người (tên 
gọi Công ty và họ tên người phụ trách), sự việc (nội 
dung công việc tuyển dụng), thời gian (thời gian tuyển 
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dụng), địa điểm (địa điểm tuyển dụng), sự vật (thông 
tin chứng cứ liên quan, như quảng cáo tuyển dụng xin 
việc, biên lai nộp phí v.v…) v.v…, tố giác lên Cơ quan Lao 
động có thẩm quyền tại nơi Công ty đó đăng ký.

2. Đường dây tố giác của Cục Lao động Chính quyền 
thành phố Tân Bắc: (02)29603456, số máy lẻ 6355, 
6356.

Nếu tôi gặp trường hợp tranh chấp giữa lao động 
và Chủ thuê thì phải làm sao?
1.Chỉ cần bạn làm việc hợp pháp tại Đài Loan, thì sẽ được bảo 

đảm quyền lợi theo Pháp lệnh Lao động, nếu gặp trường 
hợp tranh chấp giữa lao động và Chủ thuê, thì có thể đăng 
ký hòa giải hoặc trọng tài với Cơ quan Hành chính Lao động 
có thẩm quyền tại nơi làm việc.

2. Dịch vụ Tư vấn Pháp lệnh Lao động của Cục Lao động Chính 
quyền thành phố Tân Bắc: Từ 9 giờ sáng đến 12 giờ trưa, 2 
giờ chiều đến 5 giờ chiều thứ Hai đến thứ Sáu hàng tuần, 
cung cấp dịch vụ điện thoại tư vấn Pháp lệnh Lao động 
miễn phí, (02) 29603456, số máy lẻ 6529, hoặc đường dây 
(02) 29653900. Từ 08:30 sáng~18:00 chiều từ thứ Hai đến 
thứ Sáu hàng tuần, quầy số 11 đến 14 Trung tâm Dịch vụ 
Liên họp Chính quyền thành phố (phía Tây số 161, đoạn 1, 
đường Trung Sơn, khu Bản Kiều) cung cấp dịch vụ tư vấn 
tại chỗ, yêu cầu rút phiếu thứ tự tại hiện trường.

IV   Tranh chấp giữa lao động và Chủ thuê
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3. Đường dây tư vấn điện thoại luật sư theo nghĩa vụ của 
Cục Lao động Chính quyền thành phố Tân Bắc: Từ 9 giờ 
sáng đến 12 giờ trưa, 2 giờ chiều đến 5 giờ chiều thứ Hai 
đến thứ Sáu hàng tuần, cung cấp dịch vụ điện thoại tư vấn 
pháp luật miễn phí, 02-29646476 hoặc 02-29646357.

4. Dịch vụ tư vấn phỏng vấn luật sư theo nghĩa vụ của Cục Lao 
động Chính quyền thành phố Tân Bắc: Từ 9 giờ sáng đến 
12 giờ trưa, 2 giờ chiều đến 5 giờ chiều thứ Hai đến thứ 
Sáu hàng tuần, và từ 6 giờ chiều đến 9 giờ tối thứ Tư hàng 
tuần. Tại Phòng tư vấn số 1 Trung tâm Dịch vụ Liên hợp 
Chính quyền thành phốTân Bắc (phía Tây, tầng 1, số 161, 
đoạn 1, đường Trung Sơn, khu Bản Kiều) cung cấp dịch vụ 
tư vấn tại chỗ, áp dụng hẹn trước tại hiện trường hoặc hẹn 
trước trực tuyến, thời gian cho mỗi lần tư vấn là 15 phút. 
(Điện thoại hẹn trước: 02-29603456, số máy lẻ 6539 hoặc 
Đám mây Lao động Tân Bắc https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve).

5. Tư vấn qua màn hình trực tuyến SKYPE: Để mở rộng dịch 
vụ đến các bạn lao động tại 11 khu vực xa xôi hẻo lánh, 
như Thâm Khanh, Thạch Định, Bình Lâm, Ô Lai, Bình Khê, 
Song Khê, Cộng Liêu, Vạn Lý, Thạch Môn, Tam Chi, Kim Sơn, 
cung cấp dịch vụ tư vấn qua màn hình trực tuyến về pháp 
luật lao động, từ 9 giờ sáng đến 12 giờ trưa và 2 giờ chiều 
đến 5 giờ chiều thứ Hai đến thứ Sáu hàng tuần. (Điện thoại 
hẹn trước: 02-29603456, số máy lẻ 6539, hoặc Đám mây 
Lao động Tân Bắc https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve)
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Về quyền làm việc, tôi có những đảm bảo nào?

(I) Không bị kỳ thị:
Theo quy định tại mục 1 Điều 5 “Luật Dịch vụ Việc làm”, 
Chủ thuê không được kỳ thị (tức không được đối xử khác 
biệt bởi các nhân tố) với lý do chủng tộc, giai cấp, ngôn 
ngữ, tư tưởng, tôn giáo, đảng phái, quê quán, nơi sinh, giới 
tính, khuynh hướng tình dục, độ tuổi, hôn nhân, nhan sắc, 
ngũ quan, tật nguyền, chòm sao, nhóm máu hoặc danh 
tính hội viên Công đoàn trước đây, đối đãi với người tìm 
việc hoặc nhân viên thuê làm.

(II) Không bị quấy rối tình dục tại nơi làm việc:
Chủ thuê có trách nhiệm phòng ngừa người được thuê làm 
không bị quấy rối tình dục khi tiến hành công việc:
1. 1. “Quấy rối tình dục tại nơi làm việc có ý thù địch”: 

Khi người được thuê làm làm việc, thì bất kỳ ai tạo môi 
trường làm việc mang tính thù địch, ép buộc hoặc mạo 
phạm bằng lời nói hoặc hành vi yêu cầu tình dục, có ý 
tình dục hoặc kỳ thị giới tính, mà xâm phạm hoặc gây 
phiền nhiễu đến phẩm chất nhân cách, tự do đi lại hoặc 
ảnh hưởng đến hiệu suất công việc của người đó. (Mục 1 
Điều 12 Luật Bình đẳng Giới tính Việc làm)

2. “Quấy rối tình dục tại nơi làm việc để trao đổi điều kiện”: 
Chủ thuê bằng lời nói hoặc hành vi yêu cầu tình dục, có 
ý tình dục hoặc kỳ thị giới tính một cách rõ ràng hoặc ám 
thị đối với người tìm việc hoặc nhân viên được thuê, để 

V   Bình đẳng giới tính trong việc làm
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làm điều kiện trao đổi lập Hợp đồng, tiếp tục làm việc, 
thay đổi hoặc phân phối, sắp xếp, thù lao, hiệu suất công 
việc, nâng cấp, giáng chức, thưởng phạt v.v… (Mục 1 
Điều 12 Luật Bình đẳng Giới tính Việc làm)

3. Chủ thuê phải phòng ngừa phát sinh hành vi quấy rầy 
tình dục. Trường hợp tuyển dụng 30 người trở lên, thì 
phải lập biện pháp phòng ngừa quấy rầy tình dục, biện 
pháp khiếu nại và trừng phạt, đồng thời công bố công 
khai tại nơi làm việc. Khi Chủ thuê biết có tình trạng quấy 
rầy tình dục, thì phải lập tức áp dụng biện pháp sửa chữa 
và khắc phục một cách hữu hiệu.

(III) Các đường kênh tố cáo: Nếu bạn bị Chủ thuê phân biệt 
đối xử hay không làm tròn trách nhiệm phòng chống 
quấy rầy tình dục trong thời gian tìm việc hoặc được 
nhận vào làm, thì bạn hãy cung cấp chi tiết về thời gian, 
quá trình phát sinh sự việc khiếu nại lên Cục Lao động 
Chính quyền thành phố Tân Bắc, đường dây điện thoại: 
(02) 2967-6902; hoặc có thể tải về Đơn khiếu nại, Cục 
Lao động sẽ xử lý theo pháp luật sau khi thụ lý, để đảm 
bảo quyền lợi cho người lao động (Trang web liên kết: 
https://service.ntpc.gov.tw/eservice/DownloadForm.
action?itemId=112001).
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I    หนึ่ง  สิทธิการทำางาน

ฉนัสามารถทำางานในไตห้วนัไดห้รือไม่?

1.เพียงแค่คุณแต่่งงานกบัคนที�มีสญัชาติ่และ มีทะ เบียนบา้นใน
สาธารณรฐัไต่ห้วนั และไดร้บัอนุญาต่พำานักอาศยั คณุสามารถ
ทำางานในไต่ห้วนัไดโ้ดยไม่ต่อ้งขอใบอนุญาต่ทำางาน

2.ต่ั�งแต่ว่นัที� 16 กนัยายน ปี100 กรมต่รวจคนเขา้เมืองไต่ห้วนัได ้
ออกใบอนุญาต่ IC พำานักอาศยัฉบบัใหม่ สำาหรบัค่ส่มรสชาวต่า่ง
ชาติ่ ใบอนุญาต่พำานักกบัญาติ่และใบอนุญาต่พำานักระยะยาว
สำาหรบัค่ส่มรสชาวจนีแผ่่นดินใหญ่ หมายเหต่:ุ " ผ่่ถื้อบตั่รไม่
จำาเป็นต่อ้งขอใบอนุญาต่ทำางานเพื�อทำางาน" ภาษาจนี แบบอกัษร  

ถา้ฉันตอ้งการทำางานในไตห้วนัฉันควรรบัร้สิ้ทธิ
อะไรบา้ง?

1.ต่ั�งแต่ว่นัที� 1 พฤษภาคม ปี1998 หากคณุไดร้บัอนุญาต่ใหท้ำางาน
ในไต่ห้วนัอยา่งถก่กฎหมาย จะถือวา่คณุมีสิทธิ �ในการทำาประกนั
การจา้งงานและต่ั�งแต่ว่นัที� 17 มกราคม พ.ศ. 2557 คณุจะถก่รวม
อย่่ในระบบการเกษียณอายแุรงงานแบบใหม่
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II    สอง  แหล่งการจ้างงานและการฝึกอาชีพ 

2.ไม่ว่าคณุจะเป็นค่ส่มรสชาวต่่างชาติ่หรือสมรสจีนแผ่่นดินใหญ ่ 
ระยะเวลาการทำางานจะถก่กำาหนดโดยระยะเวลาที�ถก่ต่อ้งของใบ
อนุญาต่พำานัก กลา่วอีกนัยหนึ�งคือหากใบอนุญาต่พำานักของคณุ
ถก่ต่อ้งสิทธิ � คณุก็มีสิธิ �ในการทำางาน

ฉนัสามารถใชท้รพัยากรการจา้งงานอะไรไดบ้า้ง?  

คณุสามารถคน้หาแหลง่ขอ้ม่ลเกี�ยวกบับริการจดัหางานดงัต่อ่ไปนี�

หน่วย โทรศัพท์ เว็บไซต์

สำานักงานแรงงาน
ของรฐับาลนิว
ไทเปซตีิ่ � 

(02) 2960-3456 New Taipei Labour Cloud
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
New Taipei Labor Cloud-
พื้นที่พิเศษสำาเพราะผ่่้พำานักใหม่
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

สำานักงานบริการ
จดัหางานของรฐั
บาลนิวไทเปซตีิ่ �

(02) 2246-5066
0800-091-580
โทรฟรี

ศน่ยฝึ์กอาชพีของ
รฐับาลนิวไทเปซตีิ่ � 

(02) 8969-2150

เครือขา่ย
ทรพัยากรบคุคล
แหง่เมืองนิวไทเป
ซตีิ่ � 

0800-091-580 https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

บตั่รผ่่านการจา้ง
งานไต่ห้วนั

0800-777-888
https://www.taiwanjobs.gov.
tw/Internet/index/index.
aspx
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หน่วย โทรศัพท์ เว็บไซต์

สำานักงานประกนั
แรงงานเมืองนิว
ไทเปซตีิ่ � 

(02) 8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

เคานเ์ต่อรบ์ริการ
ที�หลากหลายของ
รฐับาลเมืองนิว
ไทเปซตีิ่ � 

(02) 2960-3456 
ต่่อ5100, 5122 
, 5123 , 51 25, 
5126

มีบริการล่ามแปล5 ภาษาได้แก่ 
ไทย, อินโดนีเซีย, อังกฤษ / 
ฟิลิปปินส์, พม่าและเวียดนาม

กระทรวง
มหาดไทย " สาย
ดว่นบริการใหค้ำา
ปรึกษาสำาหรบั
ชาวต่า่งชาติ่ที�
พำานักอาศยัอย่ใ่น
ไต่ห้วนั"

0800-024-111

ให้บริการโทรปรึกษฟรี7 
ภาษา ได้แก่ จีนกลาง อังกฤษ 
ญี่ปุ่น เวียดนาม อินโดนีเซีย 
ไทยและกัมพ่ชา 

รฐับาลนิวไทเปซตีิ�มีบริการจดัหางานอะไรใหฉ้นับา้ง 

ทางเราไดก้ำาหนดมาต่รการจดัหางานดงัต่อ่ไปนี�:
1. มีการจดัหาเจา้หนา้ที�ที�ใหบ้ริการโดยฉะเพราะบริการ เจา้หนา้ที�ที�

รผิั่ดชอบจดัหาขอ้ม่ลและคำาปรึกษาเกี�ยวกบัการจา้งงานและการ
ฝึกอบรมวิชาชพี

2. แนะนำาการจา้งงานหรือการฝึกอาชพี เพื�อเพิ�มทกัษะการทำางาน
3. จดัคอสฝึกอาชีพสำาหรบัผ่่พ้ำานักใหม่เพื�อเสริมสรา้งทกัษะการ

ทำางานและการเต่รียมต่วัทำางาน
4. ใหเ้งินชว่ยเหลือค่าเดินทางในการหางาน
5. มีล่ามไปแปลที�สถานที�ทำางานในการสมัภาษณง์าน
6. จดัการฝึกอรมเพื�อส่งเสริมการหางาน และทำาความเขา้ใจต่ลาด

งาน
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หน่วย เว็บไซต์

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางานท
ริปเปิ�ล

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2976 - 7157 แฟกซ:์ ( 02 ) 2977 - 9906   
ที�อย่:่ เลขที� 12 สว่น 4 ถนนจงซนิเขต่ซานฉงเมืองนิวไทเป

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางาน 
ป่านฉาว

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร ์- ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2959-8856 แฟกซ:์ ( 02 ) 2 958-7927   
ที�อย่:่ เลขที� 163 ถนนฮั�นเซงิ  เขต่ป่านฉาว เมืองนิวไทเป

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางาน จง
เหอ 

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2246-1250 แฟกซ:์ ( 02 ) 2246-1660   
ที�อย่:่ เลขที� 118 ช ั�น 1 และช ั�น 2 ถนน จิ�นอนั เขต่จงเหอ 
เมืองนิวไทเป

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางานซนิ
จวง 

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร ์- ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทรศพัท:์ (02) 2206 -6196  โทรสาร: (02) 2206-6235
ที�อย่:่ เลขที� 425 ถนนจงเจิ �ง เขต่ซนิจวง เมืองนิวไทเป

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางาน 
ซจีื�อ 

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 8692-3963     แฟกซ:์ (02) 8692-4059
ที�อย่:่ เลขที� 268 ช ั�น 1 ถนน ซนิไถว่ ่เขต่ซจีื�อ  เมืองนิว
ไทเป  (ศน่ยบ์ริการจดัหางาน เขต่ซจีื�อ  ช ั�น1 )

7. ใชแ้รงจ่งใจในการจา้งงานและเงินอุดหนุนเพื�อเพิ�มความเต็่มใจของ
นายจา้งในการจา้งผ่่พ้ำานักใหม่

8. มีบริการใหค้ำาปรึกษา จดัการฝึกอบรม มีการแนะแนวการเปิดกิจการ 
สินเชื�อในการเปิดกิจการ

9. ถา้ผ่่พ้ำานักใหม่ที�มีความต่อ้งการอื�น ๆ ที�เกี�ยวขอ้ง เราสามารถใหค้วาม
ชว่ยเหลือในการแนะนำาติ่ดต่่อสวสัดิการสงัคม สถาบนัสุขภาพหรือการ
แพทยแ์ละอื�น ๆ ได ้

 ฉนัจะหาข้อ้ม้ลเกี�ยวกบับริการจดัหางานไดที้�ไหน?

คณุสามารถติ่ดต่อ่ศน่ยบ์ริการจดัหางาน จดัหางาน (สถานี) ของศน่ย ์
บริการจดัหางาน บริการจดัหางานของรฐับาลนิวไทเปซตีิ่ � เราจะให ้
บริการจดัหางานและมีการใหบ้ริการในต่อนเที�ยงดว้ย
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หน่วย เว็บไซต์

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางาน
ต่า้นโสย่

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2808-3525 แฟกซ:์ (02) 2808-3526
ที�อย่:่ เลขที� 73 สว่นที� 2 เขต่ต่า้นโสย่ ถนนต่ะวนัออกจง
เจิ �ง เมืองนิวไทเป  ( ต่รงขา้มสถานี MRTป่าชายเลน)  

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางาน 
ซนิเตี่ �ยน

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 8911-1750 แฟกซ:์ ( 02 ) 8914-7211   
ที�อย่:่ เลขที� 86 สว่นที�1 ช ั�น7 ถนน Beixin เขต่ซนิเตี่ �ยน 
เมืองนิวไทเป

รถไฟฟ้าสถานี สี
แดง

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 2681-9453     แฟกซ:์ (02) 2681-9451 
ที�อย่:่ เลขที� 7 ช ั�น 4 ถนนเป่าอนั สว่น 1 เขต่ซห่ลิน เมือง
นิวไทเป (ลานจอดเป่าอนัช ั�น 4) 

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางาน ต่่
เฉิง 

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 30 น
โทร: (02) 8262-3500     แฟกซ:์ (02) 8262-3501
ที�อย่:่ เลขที� 101 สว่นที� 1 ถนนจินเฉิง เขต่ต่เ่ฉิง เมืองนิว
ไทเป(ศน่ยบ์ริการจดัหางาน เขต่ต่เ่ฉิงช ั�น 1)

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางานว
หว่ก่่่

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8:30 ~ 17: 30 น
โทร: (02) 2298-8527     แฟกซ:์ (02) 8990-3881
ที�อย่:่ เลขที� 9 ถนน หว่ก่งหลิ �ว เขต่ หว่ก่่ ่( ช ั�น1 ศน่ย ์
กิจกรรมแรงงาน หว่ก่่ ่ ) 

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางาน 
หยง่เหอ

เวลาใหบ้ริการ: จนัทรถึ์งศกุร8์: 00 17: 30 น
โทร: (02) 2923-7590     แฟกซ:์ (02) 2925-0538
ที�อย่:่ 200 ถนน จ่ห๋ลิน เขต่ หยง่เหอ ( ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน เขต่หยง่เหอช ั�น 1)

ศน่ยบ์ริการจดัหา
งาน จดัหางานหล่
โจว 

เวลาใหบ้ริการ: จนัทร-์ศกุร ์8: 00 17: 00 น
โทร: (02) 8285-8397 แฟกซ:์ (02) 2288-0436   
ที�อย่:่ เลขที� 95 ถนน ซานหมิง เขต่ หลโ่จว( ศน่ยบ์ริการ
จดัหางาน เขต่หลโ่จวช ั�น 1)
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คุณสมบติัและเงื�อนไข้ในการฝึกอาชีพที�เข้า้ร่วม
ข้องผ้พ้ำานักใหม่มีอะไรบา้ง?

(1)คุณสมบัติ่ :แต่่งงานกับคนที� มีส ัญชาติ่และทะเบียนบา้นใน
สาธารณรฐัไต่ห้วนั ชาวต่า่งชาติ่ ชาวจีนแผ่่นดินใหญ ่ชาวฮ่องกง
หรือชาวมาเกา๊ที�ยงัไม่ไดร้บัสญัชาติ่ของประเทศไต่ห้วนั  แต่จ่ะได ้
รบัอนุญาต่ใหพ้ำานักและทำางานในไต่ห้วนัต่ามกฎหมาย 

(2) เอกสารที�ต่อ้งเต่รียม:

1. สำาเนาทะเบียนบา้นที�มีผ่่อ้าศยัปัจจบุนัและบนัทึกรายละเอียด
2. ใบรบัรองระยะเวลาในการพำานัอาศยั
3. ใบการประกนัแรงงานต่วัจริงหรือแบบฟอรม์การยินยอมให ้

คน้หาขอ้ม่ลสว่นบคุคล
4. แบบฟอรม์การยินยอมใหต้่รวจสอบคณุสมบติั่ผ่่ส้มคัร
5. หลกัสต่่รอบรมวิชาชพีพิเศษสำาหรบัผ่่พ้ำานักใหม่: สามารถด่

รายละเอียดเพิ�มเติ่มเกี�ยวกบัหลกัส่ต่รอบรมวิชาชพีสำาหรบัผ่่ ้
ผ่่พ้ำานักใหม่ไดที้� แรงงานคลาวด ์ นิวไทเป (New Taipei 
Labour Cloud) - เว็บไซต่อ์บรมวิชาชพีผ่่พ้ำานักใหม่
(https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-
training-for-new-immergrant) 

III    สาม  ความปลอดภัยในการทำางาน

ฉนัควรสนใจอะไรบา้งเมื�อทำางานในไตห้วนั 

(1) ต่าม "กฎหมายบริการจดัหางาน" นายจา้งรบัสมคัรหรือจา้งพนักงาน:  

1.1. ไม่อนุญาต่ใหมี้การโฆษณาหรือการเปิดเผ่ยขอ้ม่ลอนัเป็น
เท็จ

2. หากไม่ไดร้บัอนุญาต่จากคณุ จะไม่มีการเก็บบตั่รประจำาต่วั
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ประชาชน ใบรบัรองการทำางานหรือเอกสารประกอบอื�นๆไว ้
หรือขอใหค้ณุใหข้อ้ม่ลสว่นต่วัที�ไม่จำาเป็นสำาหรบัการจา้งงาน
โดยพละการ

3. ไม่สามารถยึดสิ�งของของคณุหรือเก็บเงินมดัจำาของคณุได ้
4. ไม่สามารถมอบหมายใหคุ้ณทำางานที�ละเมิดต่่อความสงบ

เรียบรอ้ยหรือประเพณีที�ดีได ้

(2)  หลมุพรางของการวา่จา้ง: 
เมื�อคุณหางานหากคุณพบว่านายจา้งของคุณมีพฤติ่กรรมหรือ
ขอ้กำาหนดดงัต่่อไปนี� คุณควรระวงัเป็นพิเศษเพื�อหลีกเลี�ยงการ
โดนหลอก
1. ขอใหซ้ื �อสินคา้กอ่น
2. ต่อ้งชำาระค่าธรรมเนียมการลงทะเบียนเงินประกนัค่าอบรมค่า

เสื �อผ่า้และคา่ธรรมเนียมอื�น ๆ ลว่งหนา้
3.การโฆษณารบัสมคังานที�ไม่ไดร้ะบชุื�อบริษทั ที�อย่แ่ละราย

ละเอียดของเนื�อหาการทำางานและเงื�อนไขการจา้งงาน แต่มี่
เพียงชื�อผ่่ติ้่ดต่อ่ หมายเลขโทรศพัท ์ (หรือหมายเลขมือถอ) 
อีเมล

4. งานง่าย สบาย แต่ไ่ดค้า่ต่อบแทนสง่

(3) การต่อ่ต่า้นการฉอ้โกงในการหางาน: โปรดคำานึงถึงหลกัการต่อ่
ไปนี�ระหวา่งการหางาน

" สามการเตรียมตวั"

<กรณุาดร่ายละเอียดของบริษทัใหดี้กอ่นทำาการสมคัรงาน
<ใหญ้าติ่และเพื�อน ๆ ไปดว้ยหรือควรมีการแจง้สถานที�สมัภาษณ์

งานล่วงหนา้
<ดโ่ฆษณารบัสมคัรงานเนื�อหามีทั�งหมดวา่เชื�อถอได ้
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" หลกัการเจด็ข้ ั�นตอน"

<ไม่มีการชำาระเงิน
<หา้มการเซน็สญัญาโดยไม่ไดด้ร่ายละเอียดใหช้ดัเจน
<ไม่ทำาบตั่ร
<ไม่ซื �อ
<เอกสารไม่หา่งจากต่วั
<ไม่ดื�ม
<ไม่ทำางานผิ่ดกฎหมาย

(4) ชอ่งทางการแจง้เบาะแส
1. หากคณุพบวา่นายจา้งละเมิดกฎหมายบริการจดัหางานต่ามที�

กลา่วมาขา้งต่น้ คณุสามารถรวบรวมขอ้ม่ลดงัต่อ่ไปนี�: ชื�อ
บคุคล (ชื�อบริษทัและชื�อบคุคลที�รบัผิ่ดชอบ) เหต่กุารณ ์ (
เนื�อหาสมคัรงาน) เวลา (เวลาที�สมคัร) สถานที� (สถานที�สมคัร
)  ขอ้ม่ล (เอกสารที�เกี�ยวขอ้ง โฆษณาการรบัสมคัรงานที�
เกี�ยวขอ้ง ใบเสร็จรบัเงิน ฯลฯ) และทำาการแจง้ไปยงัหวัหนา้
หน่วยงานดา้นแรงงานของบริษทั

2. สายดว่นแจง้ศน่ยบ์ริการจดัหางานและกรมแรงงานของรฐับาล
เมืองนิวไทเป: (02) 29603456 ต่อ่ 6355, 6356

IV    สี่  ข้้อพิพาทแรงงาน

ฉนัสามารถใชท้รพัยากรการจา้งงานอะไรไดบ้า้ง? 

1. เพียงแค่คุณทำางานถ่กต่อ้งต่ามกฎหมายในไต่ห้วนั คุณจะไดร้บั
การคุม้ครองต่ามกฎหมายแรงงาน และกรณีที�มีขอ้พิพาทแรงงาน 
คุณสามารถยื�นขอการไกล่เกลี�ยกบัหน่วยงานบริหารแรงงานที�

คุณทำางานอย่่หรืออนุญาโต่ตุ่ลาการยินยอม.
2. บริการใหค้ำาปรึกษากฎหมายแรงงานของสำานักงานรฐับาลแหง่เมือง
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นิวไทเป: ทกุวนัจนัทรถึ์งศกุรเ์วลา 9.00-12.00 น. และ 14.00 - 
17.00 น. ใหบ้ริการปรึกษากฎหมายแรงงานฟรีทางโทรศพัท ์ (02) 
29603456 ต่อ่ 6529 หรือสายดว่นพิเศษ (02) 29653900. ให ้
บริการปรึกษากฎหมายแรงงานฟรีทางโทรศพัท ์ (02) 29603456 
ต่อ่ 6529 หรือสายดว่นพิเศษ (02) 29653900 ทกุวนัจนัทรถึ์งศกุร ์
เวลา 08.30-18.00 น. ที�เคานเ์ต่อรศ์น่ยบ์ริการรว่มเทศบาล 11 ถึง 
14 (ฝั�งต่ะวนัต่กของช ั�น 1 เลขที� 161 ถนนจงซานสว่น 1เขต่เป่า
เฉียว) ใหบ้ริการใหค้ำาปรึกษานอกสถานที�  กรณุารบับตั่รต่อ่คิว

3. สายด่วนใหค้ำาปรึกษาผ่่านทางโทรศพัทโ์ดยทนายของสำานัก
แรงงานรฐับาลเมืองนิวไทเป: ต่ั�งแต่ว่นัจนัทรถึ์งวนัศกุร ์เวลา 9.00 - 
12.00 น. และ 14.00 น. - 17.00 น. มีบริการโทรศพัทใ์หค้ำา
ปรึกษาดา้นกฎหมายฟรีที� 02-29646476 หรือ 02-29646357

4. 4. บริการใหค้ำาปรึกษาโดยทนายความสำานักแรงงานของรฐับาล
เมืองนิวไทเป: ทกุวนัจนัทรถึ์งวนัศกุร ์ เวลา 9.00 น. ถึง 12.00 น. 
14.00 น. ถึง 17.00 น. และทกุวนัพุธ เวลา 18.00 น. ถึง 21.00 น
. ที�ศน่ยบ์ริการรว่ม ช ั�น 1 ของ หอ้งปรึกษาหารือรฐับาลเมืองนิว
ไทเปหมายเลข 1 (ฝั�งต่ะวนัต่กของ 1F, No. 161, Section 1, 
Zhongshan Road, Banqiao District) ใหบ้ริการใหค้ำาปรึกษา
นอกสถานที� กรณุานัดหมาย ณ สถานที�จริงหรือนัดหมายออนไลน์
 ใหค้ำาปรึกษาแต่ล่ะครั�ง เวลาถก่ จำากดั ไวที้� 15 นาที (นัดหมายทาง
โทรศพัท:์ 02-29603456 ต่อ่ 6539 หรือ Xinbei Labor Cloud 
(https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve)

5. การใหค้ำาปรึกษาโดยการวิดีโอ SKYPE: เพื�อขยายบริการสำาหรบั
คนงานในพื �นที�หา่งไกลจากศน่ยบ์ริการจดัหางาน ที� เซนิเคิน, สือติ่ �

ง,ผิ่งหลิน, วห่ลาย, ผิ่งซงิ, ซวงซ,ี กงเหลียว, วา่นลี�, สือเหมิน, ซาน
จอื, จนิซาน สำานักงาน11แหง่ บริการวิดีโอคอลใหค้ำาปรึกษาดา้น
กฎหมายทกุวนัจนัทรถึ์งศกุรเ์วลา 9.00-12.00 น. และ 14.00 น. 
ถึง 17.00 น. (โทรศพัทส์ำารอง: 02-29603456 ต่อ่ 6539 หรือ 
หรือนิวไทเปแรงงานคลาวด ์ ( https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve)
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ฉนัไดร้บัความคุม้ครองเกี�ยวกบัสิทธิใ์นการทำางาน
อะไรบา้ง? 

(1) ไม่มีการเลือกปฏิบติั่:
ต่ามมาต่รา 5 ขอ้ 1 แห่งพระราชบญัญติั่บริการจดัหางาน  
นายจา้งไม่สามารถใชเ้ชื �อชาติ่ ชนช ั�น ภาษา อุดมการณ ์ศาสนา 
พรรคพวก รากฐานสถานที�เกิด เพศ รสนิยมทางเพศ อาย ุสถานะ
แต่ง่งาน รป่ลกัษใ์บหนา้ พิการทางรา่งกายและจติ่ใจ ราศี กรุป๊เลือด
หรือการเป็นสมาชกิสหภาพกอ่นหนา้เป็นเหต่ผุ่ล  ที�ทำาใหถ้ก่เลือก
ปฏิบติั่ (ไม่ควรเลือกปฏิบติั่เนื�องจากปัจจยัเหลา่นี�)

(2) ไม่ลว่งละเมิดทางเพศในที�ทำางาน:
ป้องกนัและการปฏิบติั่ต่อ่นายจา้งโดยนายจา้งที�รบัผิ่ดชอบในการ
ปฏิบติั่หนา้ที�ของต่นใหป้ราศจากการลว่งละเมิดทางเพศ:

1. "การล่วงละเมิดทางเพศในที�ทำางาน":ขนะที�ผ่่ถ้่กจา้งปฏิบติั่
หนา้ที�   ใครก็ต่ามที�ใชค้ำาพ่ดหรือการกระทำาที�เป็นการเรียก
รอ้งทางเพศหรือเหยียดเพศ ทำาใหส้ภาพแวดลอ้มในการ
ทำางานไม่เป็นมิต่ร ขม่ข่ท่างเพศหรือสภาพแวดลอ้มที�มีการ
ละเมิดทางเพศเกิดขึ �น  ละเมิดหรือกา้วก่ายสิทธิส่วนบุคคล 
ส่งผ่ลกระทบต่่อเสรีภาพส่วนบุคคลและประสิทธิภาพการ
ทำางาน (มาต่รา 12 ขอ้ 1 ของกฎหมายเท่าเทียมทางเพศ
ในการทำางาน)

2. "การล่วงละเมิดทางเพศในที�ทำางาน":นายจา้งมีอาการทาง
เพศที�ชดัเจนหรือโดยปริยายต่่อผ่่ถ้่กจา้งหรือผ่่ส้มคังาน มี
อาการทางเพศหรือคำาพ่ดการกระทำาที�เหยียด เพื�อเป็นการ
จดัทำาสญัญาจา้งแรงงาน เงินเก็บ การเปลี�ยนแปลงหรือแบ่ง
จ่าย  การจดัสรร ค่าต่อบแทน การประเมินผ่ลงาน ปรบัลด 

V    ห้า  ความเท่าเทียมทางเพศในการทำางาน
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เงื�อนไขในการใหร้างวลัและการลงโทษ ฯลฯ(มาต่รา 12 ขอ้ 1 
ของกฎหมายเท่าเทียมทางเพศในการทำางาน)

3. นายจา้งควรป้องกนัไม่ใหเ้กิดการล่วงละเมิดทางเพศ ผ่่ที้�จา้ง
พนักงานมากกว่า 30 คน จะต่อ้งกำาหนดมาต่รการป้องกนัการถ่ก
ล่วงละเมิดทางเพศ และทำาการประกาศใหร้่ท้ ั�วกนัถึงผ่ลที�ต่ามมา 
เชน่การยื�นเรื�องอุทธรณแ์ละการลงโทษทางวินัย เมื�อมีการล่วง
ละเมิดเกิดขึ �น นายจา้งควรรีบทำาการชว่ยเหลือผ่่ป้ระสบเหตุ่และ
ทำาการดำาเนินการอย่างมีประสิทธิภาพ

(3) ชอ่งทางการรอ้งเรียน: หากคณุถก่เลือกปฏิบติั่โดยเจา้นายหรือทางบริษทั
ไม่มีมาต่ราการป้องกนัการลว่งละเมิดทางเพศ โปรดระบรุายละเอียด เชน่ 
เวลา เรื�องราวและรายละเอียดต่า่งๆที�เกิดขึ �น จากนั�นใหท้ำาการรอ้งเรียน
ไปยงัสำานักงานแรงงานของรฐับาลเมืองนิวไทเป สายดว่น: (02) 2967-
6902 หรือคณุ สามารถดาวนโ์หลดแบบคำารอ้งเรียนได ้ สำานักงาน
แรงงานจะทำาการดำาเนินเรื�องต่ามกฎหมายคุม้ครองสิทธแิรงงาน (URL 
ขอ ง ลิ งก ：์h t tps : / / se r v i ce .n tpc .gov. tw/ese r v i ce /
DownloadForm.action?itemId=112001)

新住民就業服務資源手冊
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I    Satu. Hak dan Kepentingan Kerja

Apakah saya bisa bekerja di Taiwan?

1.Asalkan Anda menikah dengan warga negara yang 
mendaftarkan rumah tangga di ROC, dan mendapatkan izin 
tinggal, tidak perlu mengajukan aplikasi izin kerja, boleh 
bekerja di Taiwan.

2. ARC IC orang asing pasangan asing, ARC tanggungan 
pasangan China serta ARC jangka panjang yang diterbitkan 
Badan Imigrasi Departemen Dalam Negeri sejak tanggal 16 
S ep temb er  2011  d i t amb ahk an  c at at an:  tu l i s an 
Mandarin“Orang yang memegang lisensi tidak perlu 
mengajukan aplikasi izin kerja”.

 

Bila saya ingin bekerja di Taiwan, hak dan 
kepentingan apa yang harus saya perhatikan?

1.Sejak tanggal 1 Mei 2009, asalkan Anda adalah orang yang 
bisa bekerja di Taiwan menurut hukum, maka termasuk 
dalam objek asuransi ketenagakerjaan yang berlaku; dan 
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sejak tanggal 17 Januari 2014, termasuk dalam sistem 
pensiun tenaga kerja yang baru.

2.Baik Anda adalah pasangan asing atau China, batas waktu 
kerja ditentukan berdasarkan batas waktu ARC, yang 
berarti, bila ARC valid, maka hak kerja juga valid.

Unit No. Telepon URL

Dinas Tenaga 
Kerja Pemerintah 
New Taipei City

(02)2960-3456 Awan Tenaga Kerja New 
Taipei City
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
Awan Tenaga Kerja New 
Taipei City – Zona Imigran 
Baru
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

Bagian Layanan 
Ketenagakerjaan 
Pemerintah New 
Taipei City

(02)2246-5066
0800-091-580
Telepon bebas 
pulsa

Pusat Pelatihan 
Kejuruan 
Pemerintah New 
Taipei City

(02)8969 -2150

Situs Tenaga 
Kerja New Taipei 
City

0800-091-580 https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

II    Dua. Sumber Daya Ketenagakerjaan 
dan Pelatihan Kejuruan

Sumber daya bekerja apa yang boleh saya 
manfaatkan?

Anda boleh mencari sumber daya yang berkaitan dengan 
layanan ketenagakerjaan berikut
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Layanan ketenagakerjaan apa yang disediakan 
oleh pemerintah New Taipei City untuk saya?

Pemerintah kami menyediakan langkah-langkah layanan 
ketenagakerjaan berikut:

1. Mendirikan jendela layanan, oleh staf khusus bertanggung 
jawab untuk menyediakan informasi dan konsultasi yang 
berkaitan dengan ketenagakerjaan dan pelatihan kejuruan.

Unit Tel. Website

Taiwan Jobs 0800-777-888
https://www.taiwanjobs.gov.
tw/Internet/index/index.
aspx

Dinas Asuransi 
Tenaga Kerja 
Kantor New 
Taipei City

(02)8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

Konter Layanan 
Beragam 
Internasional 
Pemerintah New 
Taipei City

(02)2960-3456
ekstensi: 
5100,5122,5123,
5125,5126

Tersedia layanan terjemahan 
sederhana, terjemahan 
dalam 5 bahasa yaitu bahasa 
Thailand, Indonesia, Inggris/
Filipina, Myanmar, Vietnam

 “Hotline Layanan 
Konsultasi Orang 
Asing yang 
Hidup di Taiwan” 
Departemen 
Dalam Negeri

0800-024-111

Tersedia konsultasi telepon 
bebas pulsa dalam 7 
jenis bahasa yaitu bahasa 
Mandarin, Inggris, Vietnam, 
Indonesia, Thailand, 
Kamboja
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2. Merekomendasikan pekerjaan atau pelatihan kejuruan, 
untuk meningkatkan keterampilan kerja.

3.Mengadakan kelas khusus pelatihan kejuruan imigran baru, 
memperkuat ketermpilan kerja dan persiapan kerja.

4.Menyediakan subsidi transportasi melamar pekerjaan.

5.Dampingan wawancara dan terjemahan di lapangan kerja.

6.Mengadakan seminar promosi kerja, memahami pasar 
kerja.

7.Memanfaatkan tunjangan insentif mempekerjakan, 
meningkatkan kesediaan majikan mempekerjakan imigran 
baru.

8.Menyediakan konsultasi  kewirausahaan, seminar 
kewirausahaan, bimbingan kewirausahaan, kredit 
kewirausahaan.

9.Imigran baru bila ada kebutuhan yang berkaitan lainnya, 
membantu rujukan dan lembaga kesejahteraan sosial atau 
perawatan kesehatan lainnya.

Dari mana saya bisa mendapatkan informasi 
tentang layanan ketenagakerjaan?

Anda boleh menghubungi berbagai stasiun (meja) layanan 
ketenagakerjaan di Bagian Layanan Ketenagakerjaan 
pemerintah New Taipei City, kami akan menyediakan layanan 
ketenagakerjaan, siang hari juga menyediakan layanan.
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Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Sanchong

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2976-7157    Fax: (02) 2977-9906
Alamat: No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd., Sanchong Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Banqiao

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2959-8856     Fax: (02) 2958-7927
Alamat: No. 163, Hansheng E. Rd., Banqiao Dist., New 
Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Zhonghe

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2246-1250   Fax: (02) 2246-1660
Alamat: 1F, 2F, No. 118, Jing’an Rd., Zhonghe Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Xinzhuang

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2206-6196    Fax: (02) 2206-6235
Alamat: No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Xizhi

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）8692-3963    Fax: (02) 8692-4059
Alamat: No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi Dist., 
New Taipei City (Lantai 1 Kantor Distrik Xizhi)

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Tamsui

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）2808-3525    Fax: (02) 2808-3526
Alamat: No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd., Tamsui 
Dist., New Taipei City (Seberang Stasiun MRT 
Hongshulin)

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Xindian

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon:（02）8911-1750    Fax: (02) 8914-7211
Alamat:7F., No. 86, Sec. 1, Beisin Rd., Xindian Dist., 
New Taipei City

Stasiun Layanan 
Ketenagakerjaan 
Shulin

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon: （02）2681-9453    Fax: (02) 2681-9451
Alamat: 4F., No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin Dist., New 
Taipei City (Lantai 4 Menara Tempat Parkir Bao’an)
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Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Tucheng

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:30
No. telepon: （02）8262-3500    Fax: (02) 8262-3501
Alamat: No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd., Tucheng Dist., 
New Taipei City (Lantai 1 Kantor Distrik Tucheng)

Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Wugu

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:30~17:30
No. telepon: （02）2298-8527    Fax: (02) 8990-3881
Alamat: No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist., New 
Taipei City (Lantai 1 Pusat Aktivitas Tenaga Kerja 
Wugu)

Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Yonghe

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:30
No. telepon: （02）2923-7590    Fax: (02) 2925-0538
Alamat: No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist., New Taipei 
City (Lantai 1 Kantor Distrik Zhulin)

Meja Layanan 
Ketenagakerjaan 
Luzhou

Waktu layanan: Senin hingga Jumat 8:00~17:00
No. telepon: （02）8285-8397    Fax: (02) 2288-0436
Alamat: No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist., New Taipei 
City (Lantai 1 Kantor Distrik Luzhou)

Kualifikasi dan persyaratan bagi imigran baru 
untuk berpartisipasi dalam pelatihan 
kejuruan?

(1) Syarat kualifikasi: orang asing, penduduk area China, 
penghuni Hong Kong atau Makao yang menikah dengan 
warga negara yang mendaftarkan rumah tangga di dalam 
wilayan ROC, belum mendapatkan Kartu Tanda Penduduk 
negara Taiwan namun disetujui untuk tinggal berdasarkan 
hukum di area Taiwan.

(2) Dokumen yang harus disiapkan:

1.Fotokopi Kartu Keluarga seluruh keluarga yang 
mencatatkan penduduk saat ini dan catatan rinci.
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2.Dokumen bukti tinggal dalam periode sah.

3.Rincian Asuransi Tenaga Kerja asli atau surat persetujuan 
untuk menanyakan data pribadi yang berkaitan. (bagi 
penganggur yang mengikuti pelatihan pra-kerja harus 
menyiapkan).

4.Surat pernyataan tinjauan kualifikasi pendaftaran untuk 
mengikuti pelatihan. (bagi penganggur yang mengikuti 
pelatihan pra-kerja harus menyiapkan).

(3) Kelas prioritas pelatihan kejuruan imigran baru: Informasi 
mengenai pelatihan kejuruan imigran baru semua 
diletakkan di situs Awan Tenaga Kerja New Taipei City – 
Pelatihan Kejuruan Imigran Baru

(https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-
new-immergrant)  

III   Tiga. Keamanan Kerja

Apa yang harus saya perhatikan sewaktu 
bekerja di Taiwan?

(1) Berdasarkan peraturan “Hukum LayananKetenagakerjaan”, 
majikan merekrut atau mempekerjakan karyawan:

1. 1. Tidak boleh mempublikasikan iklan atau 
pengungkapan palsu.

2. Tidak boleh melanggar maksud Anda, menyimpan 
Kartu Tanda Penduduk, izin kerja atau dokumen bukti 
lainnya, atau meminta Anda menyediakan data pribadi 
yang tidak diperlukan untuk pekerjaan.
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3. T idak boleh menahan barang milik Anda atau 
memungut uang jaminan.

4. Tidak boleh menugaskan Anda melakukan pekerjaan 
yang melanggar ketertiban umum atau kebiasaan yang 
baik.

(2) Perangkap pekerjaan: sewaktu mencari pekerjaan, bila 
Anda menemukan majikan memiliki situasi atau 
permintaan berikut, harus memberikan perhatian 
khusus supaya tidak tertipu.

1. Meminta terlebih dahulu membeli produk.

2. Meminta terlebih dahulu membayar biaya pendaftaran, 
uang jaminan, biaya pelatihan, biaya pakaian dan biaya 
lainnya.

3. Iklan perekrutan belum mencantumkan nama, alamat 
perusahaan dan isi detail pekerjaan dan syarat 
pekerjaan, hanya meninggalkan nama, nomor telepon 
(atau nomor HP), email orang yang dihubungi.

4. Isi pekerjaan santai namun bayarannya terlalu murah 
hati

(3) Pencegahan penipuan sewaktu mencari pekerjaan: 
sewaktu mencari pekerjaan ingat prinsip berikut

“Tiga Persiapan Utama”
<Sebelumnya mengumpulkan data perusahaan yang 

dilamar 

<Mencari kerabat dan teman menemani atau terlebih 
dahulu memberitahukan tempat wawancara
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<Periksa isi iklan pererkrutan apakah ada yang tidak 
masuk akal

“Tujuh Prinsip Tidak” 
<Tidak membayar uang.

<Tidak menandatangani kontrak sembarangan

<Tidak mengurus kartu.

<Tidak membeli

<Dokumen tidak terpisah

<Tidak minum

<Tidak bekerja secara ilegal

(4) Jalur Pelaporan

1.1. Bila Anda menemukan majikan terlibat dalam 
melanggar kondisi  peraturan Hukum Layanan 
Ketenagakerjaan di atas, boleh mengumpulkan data 
bukti orang (nama perusahaan dan nama penanggung 
jawab), hal (isi pekerjaan yang dilamar), waktu (waktu 
pelamaran), tempat (tempat pelamaran), benda (data 
pendukung yang berkaitan, misalnya iklan perekrutan 
yang dilamar, kuitansi pembayaran), mengajukan 
pelaporan kepada otoritas tenaga kerja tempat 
perusahaan berada.

2. Hotline pelaporan Dinas Tenaga Kerja pemerintah New 
Taipei City: (02)29603456 ekstensi 6355, 6356.
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Apa yang harus saya lakukan bila saya 
mengalami perselisihan perburuhan?

1. Asalkan Anda bekerja di Taiwan sesuai dengan hukum, 
maka dilindungi oleh hak dan kepentingan hukum 
p erbur uhan,  sewak tu  mengalami  p er s e l i s ihan 
perburuhan, boleh mengajukan aplikasi mediasi atau 
arbitrase konsensual kepada otoritas administrasi tenaga 
kerja di tempat kerja berada.

2. Layanan konsultasi hukum perburuhan Dinas Tenaga 
Kerja pemerintah New Taipei City: setiap Senin hingga 
Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 siang, jam 2 sore hingga 
jam 5 sore, menyediakan layanan telepon konsultasi 
hukum perburuhan gratis, （02（29603456 ekstensi 6529 
atau hotline (02)29653900. Setiap Senin hingga Jumat jam 
08:30 pagi ~ 18:00 sore di konter nomor 11 hingga 14 
Pusat Layanan Gabungan pemerintah kota (sisi barat 1F., 
No. 161, Sec. 1, Zhongshan Rd., Banqiao Dist., New Taipei 
City) menyediakan layanan konsultasi di tempat, silakan 
mengambil nomor di tempat.

3. Hot l ine  layanan konsul tas i  te lepon pengac ara 
sukarelawan Dinas Tenaga Kerja pemerintah New Taipei 
City: setiap Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 
siang, jam 2 sore hingga jam 5 sore, menyediakan layanan 
telepon konsultasi hukum gratis, 02-29646476 atau 02-
29646357.

4. Layanan konsultasi wawancara pengacara sukarelawan 

IV   Empat. Perselisihan Perburuhan
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Dinas Tenaga Kerja pemerintah New Taipei City: setiap 
Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga jam 12 siang, jam 2 
sore hingga jam 5 sore, dan setiap Rabu jam 6 sore hingga 
jam 9 malam, di Ruang Konsultasi No. 1 Pusat Layanan 
Gabungan Lantai 1 pemerintah New Taipei City (sisi barat 
1F., No. 161, Sec. 1, Zhongshan Rd., Banqiao Dist., New 
Taipei City) menyediakan layanan konsultasi di tempat, 
menggunakan reservasi di lapangan atau secara online, 
waktu konsultasi setiap kali terbatas 15 menit. (No. 
telepon reservasi: 02-29603456 ext: 6539 atau Awan 
Tenaga Kerja New Taipei City) (https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve（

5. Konsultasi video SKYPE: demi memperluas melayani 
teman tenaga kerja di 11 kantor distrik yaitu di daerah 
terpencil, yaitu di Shenkeng, Shiding, Pinglin, Wulai, 
Pingxi, Shuangxi, Gongliao, Wanli, Shimen, Sanzhi, Jinshan, 
menyediakan  layanan  konsul tas i  v ideo  hukum 
perburuhan, setiap Senin hingga Jumat jam 9 pagi hingga 
jam 12 siang dan jam 2 sore hingga jam 5. (Nomor 
telepon reservasi: 02-29603456 ekstensi 6539 atau Awan 
Tenaga Kerja New Taipei City https://ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/Reserve).

V    Lima. Kesetaraan Kerja Gender

Mengenai hak kerja, apa jaminan yang saya 
miliki?

(1) Tidak didiskriminasi:

Berdasarkan peraturan Pasal 5 ayat 1 “Hukum Layanan 
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Ketenagakerjaan”, majikan tidak boleh menggunakan 
alasan ras, kelas, bahasa, ideologi, agama, partai, tempat 
asal, tempat lahir, jenis kelamin, orientasi seksual, usia, 
pernikahan, penampilan, fitur wajah, disabilitas, horoskop, 
golongan darah, atau status anggota serikat pekerja 
sebelumnya terhadap pelamar kerja atau karyawan yang 
dipekerjakan. lalu didiskriminasi karena statusnya (yaitu, 
tidak boleh memberi perlakuan diskriminatif karena 
faktor-faktor di depan).

(2)Tidak mengalami pelecehan seksual di tempat kerja:

Sewaktu majikan mencegah orang yang dipekerjakan 
sewaktu

1 .”  Pe l e c e h a n  s e k s u a l  d i  t e m p a t  ke r j a  m o d e l 
bermusuhan”: orang yang dipekerjakan sewaktu 
melaksanakan tugas, siapa pun yang menggunakan 
kata-kata atau tindakan yang meminta persyaratan 
seksual, yang ada maksud seksual atau diskriminasi 
gender, menyebabkan lingkungan kerja bersifat 
bermusuhan, paksaan atau singgungan dengan dia, 
sehingga melanggar atau mengganggu harga diri 
manusia, kebebasan pribadi, atau memengaruhi kinerja 
pekerjaan mereka. (Pasal 12 ayat 1 Hukum Kesetaraan 
Kerja Gender)

2.” Pelecehan seksual di tempat kerja model pertukaran”: 
majikan terhadap orang yang dipekerjakan atau pelamar 
menyirat secara jelas atau tidak jelas tentang 
permintaan seksual, kata-kata atau tindakan yang ada 
maksud seksual, menjadi syarat pertukaran pendirian 
kontrak kerja, keberadaan, perubahan atau distribusi, 
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alokasi, remunerasi, penilaian kinerja, promosi, 
penurunan jabatan, penghargaan dan hukuman. (Pasal 
12 ayat 2 Hukum Kesetaraan Kerja Gender)

3.Majikan harus mencegah terjadinya perilaku pelecehan 
seksual. Bagi yang mempekerjakan lebih dari 30 orang, 
harus menetapkan langkah-langkah pencegahan 
pelecehan seksual, gugatan dan metode hukuman, dan 
di tempat kerja mengungkapkan secara terbuka. 
Sewaktu majikan tahu kondisi pelecehan seksual, harus 
mengambil langkah koreksi dan perbaikan yang efektif 
segera.

(3)Jalur pengaduan: bila Anda sewaktu mencari pekerjaan 
atau selama periode dipekerjakan mengalami perlakuan 
yang berbeda oleh majikan atau belum memenuhi 
tanggung jawab mencegah pelecehan seksual, silakan 
menyediakan waktu kejadian, proses dan detailnya, 
mengajukan keluhan kepada Dinas Tenaga Kerja 
pemerintah New Taipei City, hotline nomor telepon: (02) 
2967-6902; atau boleh mengundah Surat Keluhan, setelah 
Dinas Tenaga Kerja menerima, akan menanganinya sesuai 
dengan hukum, untuk melindungi hak dan kepentingan 
tenaga kerja. (Tautan URL: https://service.ntpc.gov.tw/
eservice/DownloadForm.action?itemId=112001)

//ser v ice.ntpc .gov.t w/eser v ice/DownloadForm.
action?itemId=112001).
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I    សិទ្ធិការងារ

សំនួរ៖ តើខ្ញុំអាចធ្វើការនៅតៃវ៉ាន់បានដែរឬទេ?
1.ប្រសិនបើអ្នករៀបការជាមួយពលរដ្ឋ ដែលមានគ្រួសារដែលចុះបញ្

ជីនៅក្នុងសាធារណរដ្ឋចិន ហើយអ្នកទទួលបានសិទ្ធិរស់នៅ អ្
នកអាចធ្វើការនៅក្នុងតៃវ៉ាន់ដោយមិនបាច់ដាក់ពាក្យសំុលិខិតអ
នុញ្ញាតការងារ។ 

2. ប្រសិនបើទីភ្នាក់ងារអន្តោប្រវេសន៍ជាតិនៃក្រសួងមហាផ្ទៃបា
នចេញ វិញ្ញាបនបត្រជនបរទេសដែលតាំងលំនៅជាអចិន្ត្រៃយ៍ IC 
មួយច្បាប់សម្រាប់ប្តី/ប្រពន្ធជាជនបរទេស ឬចេញវិញ្ញាបនប
ត្របញ្ជាក់ទីលំនៅសម្រាប់ប្តី/ប្រពន្ធក្នុងបន្ទុកពីចិនដីគោក 
ឬចេញវិញ្ញាបនបត្របញ្ជាក់ការតាំងលំនៅរយៈពេលវែង 
ដែលបង្ហាញប្រយោគថា “អ្នកកាន់វិញ្ញាបនបត្រនេះអាចធ្វើកា
របានដោយមិនចាំបាច់ស្នើសំុលិខិតអនុញ្ញាតការងារ” ជាភាសាចិន 
ដល់អ្នកបន្ទាប់ពីថ្ងៃទី 16 ខែកញ្ញាឆ្នាំ 2011។

សំនួរ៖ប្រសិនបើខ្ញុំចង់ធ្វើការក្នុងតៃវ៉ាន់ តើខ្ញុំត្រូ
វប្រយ័ត្នចំពោះអ្វីខ្លះដើម្បីការពារសិទ្ធិរបស់ខ្ញុំ?

1.ចាប់ពីថ្ងៃទី 01 ខែឧសភា ឆ្នាំ 2009 តទៅ ប្រសិនបើអ្នកអាចធ្
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វើការដោយស្របច្បាប់នៅក្នុងប្រទេសតៃវ៉ាន់  ការធានារ៉ាប់រងកា
រងារអាចត្រូវបានអនុវត្តចំពោះអ្នក ហើយប្រព័ន្ធប្រាក់សោធន
និវត្តន៍ការងារថ្មីអាចត្រូវបានអនុវត្តចំពោះអ្នកកាលពីថ្ងៃទី 17 
ខែមករា ឆ្នាំ 2014 ។

2.ទោះជាអ្នក ជាប្តីឬប្រពន្ធមកពីចិនដីគោក
ឬពីបរទេសក៏ដោយ ពេលវេលា ដែលអ្នកអាចធ្វើការបាន នឹងត្រូវ
កំណត់តាមសុពលភាពនៃវិញ្ញាបនបត្របញ្ជាក់ការតាំងលំនៅរបស់អ្
នក។ ពោលគឺ ប្រសិនបើវិញ្ញាបនបត្របញ្ជាក់ការតាំងលំនៅរបស់
អ្នកមានសុពលភាពនោះ សិទ្ធិការងាររបស់អ្នកក៏មានសុពលភាពផ
ងដែរ។

II  ធនធានសម្រាប់ ការងារនិងការបណ្តុះបណ្តាលវិជ្ជាជីវៈ

សំនួរ៖ ធនធានការងារអ្វីខ្លះដែលមានសម្រាប់ខ្ញុំ?
ចម្លើយ៖  អ្នកអាចស្វែងរកធនធានទាក់ទងនឹងសេវាកម្មការងារពីី

ផ្នែក      ទូរសព្ទ គេហទំព័រ
នាយកដ្ឋា នកិច ្ចការការងារ 
(Labor Affairs 
Department) 
រដ្ឋា ភិបាលកករុងៃតបុិថ ្ី 
(New Taipei City 
Government)

(02)2960-3456
បណ្ដា ញសមូហកម ្(Cloud) 
ែផ នែកការងារៃនកករុងៃតបុិថ ្ី
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
បណ្ដា ញសមូហកម ្(Cloud) 
ែផ នែកការងារៃនកករុងៃតបុិថ ្ី 
- អនែកតងំលំេៅថ ្ី
https://ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-service-
for-new-immergrant

ការិយាល័យេសវាកម្
ការងាររបស់រដ្ឋា ភិបាលកករុង
ៃតបុិថ ្ី 

(02)2246-5066
0800-091-580
សេវាទូរសព្ទឥត
គិតថ្លៃ

មជ្ឈមណ្ឌលេសវាកមក្ារងា
រកករុងៃតបុិថ ្ី (02)8969 -2150
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ផ្នែក      ទូរសព្ទ គេហទំព័រ
goodjob 0800-091-580

https://ilabor.ntpc.gov.
tw/cloud/GoodJob

TaiwanJobs 0800-777-888
https://www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/
index.aspx

ការិយាល័យកករុងៃតបុិថ ្ី 
ទីភ្នែ ក់ងារធានារ៉ា ប់រង
ការងារ

(02)8995-2100 https://www.bli.gov.
tw/0100157.html

តុេសវាកមជ្នបរេទសៃន
កករុងៃតបុិថ ្ី

(02) 2960-3456
លេខបន្ថែម៖  
5100,5122,5123
5125,5126

សេវាបកប្រែឯកសារនិងបក
ប្រែផ្ទាល់មាត់ធម្មតាជា
ប្រាំភាសា៖ ថៃ ឥណ្ឌូនេស៊ី 
អង់គ្លេស/ហ្វីលីពីន 
ភូមានិងវៀតណាម

បណ្តា ញទូរសព្ទកបចាកំារ
ៃនេសវាកបឹកសាជីវិតសករា
ប់ជនបរេទសេៅៃតវា៉ា ន់ 
កកសួងមហាៃផ្ទ 
សាធារណៈរដឋាចិន 
(ៃតវា៉ា ន់) (ៃតវា៉ា ន់)

0800-024-111

សេវាកម្មប្រឹក្សាយោប
ល់តាមទូរសព្ទដោយឥតគិ
តថ្លៃជាភាសាចំនួនប្រាំពីរ៖ 
ភាសាចិនកុកងឺ អង់គ្លេស 
ជប៉ុន វៀតណាម 
ឥណ្ឌូនេស៊ី ថៃ និង  ខ្មែរ។

សនំរួ៖ េតើរដ្ឋា ភបិាលកករុងៃតបុថិ ្ផី តាលេ់សវាកមក្ារងារអ្ខីះ្?
ចេម្ើយ៖ េសវាកម ្និងវិធានការការងារនានាខាងេកកាមកតរូវបានបេង កើតឱ្យ
រាន៖
1. ផ តាល់ព័ត៌រាននិងការកបឹកសាអំពីការងារនិងការបណតារុ ះបណ្តា លវិជ្ជា ជីវៈ។
2. ការែណនាកំារងារឬការបណតារុ ះបណ្តា លវិជ្ជា ជីវៈេដើម្ីេលើកកម្ពស់ជំនាញកា

រងារ។
3. អនុវតតាថ្នែ ក់អាទិភ្ពៃនការបណតារុ ះបណ្តា លវិជ្ជា ជីវៈសករាប់ជនអេនាតា កបេវ

សន៍ថ ្ី េដើម្ីេលើកកម្ពស់ ជំនាញការងារ និងការេកតៀមខ្លួនរបស់ពួកេគ។
4. ផ តាល់កបាក់ឧបត្ថម្ភសករាប់មេធយោបាយេធ្ើដំេណើរេដើម្ីែសង្រកការងារ។
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សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ
Sanchong

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖  ( 02 ) 2976-7157 ទូរសារ៖  (02) 2977-
9906
អាសយដ្ឋា ន៖  No. 12, Sec. 4, Chongxin Rd., 
Sanchong Dist., New Taipei City

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ
Banqiao

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2959-8856 ទូរសារ៖ (02) 2958-7927
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 163, Hansheng E. Rd., Banqiao 
Dist., New Taipei City

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ
Zhonghe

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2246-1250 ទូរសារ៖ (02) 2246-1660
អាសយដ្ឋា ន៖ 1 & 2F., No. 118, Jing’an Rd., 
Zhonghe Dist., New Taipei City

5. អមដំេណើរជនអេនាតា កបេវសន៍ថ ្ីេៅកាន់បទសរា្ភ សការងារនិងផ តាល់េសវាកមប្កប្
ែរ។

6. េរៀបចំសិកាខា សាលាសកមបសកមលួលអាជីព េដើម្ីឱ្យកាន់ែតស៊ាជំ្មួយទីផសារការ
ងារ។

7. េកបើជំនួយឧបត្ថម្ភកបាក់រង្ាន់ការងារ េដើម្ីទាក់ទាញនិេយាជកឱ្យជួលជនអេនាតា ប្
រេវសន៍ថ ្ី។

8. ផ តាល់ការកបឹកសាេយាបល់ សិកាខា សាលា ជំនួយ និង កបាក់កម្ចីសករាប់អាជីវកមថ្ ្ីឬ
រានកសាប់។

9. កបសិនេបើចាបំាច់ បញជារូនជនអេនាតា កបេវសន៍ថ ្ីេៅមណ្ឌលេវជ ជាសាសសតាឬសុខុរាលភ្
ពសង្គមេផសេងេទៀត។

សនំរួ៖ េតើខ្រុអំាចទទលួបានពត័រ៌ានអពំេីសវាកមក្ារងារេៅកន្
ែលងណ្?
ចេម្ើយ៖អនែកអាចទំនាក់ទំនងសា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារៃន 
ការិយាល័យេសវាកមក្ារងាររបស់រដ្ឋា ភិបាលកករុងៃតបុិថ ្ីសករាប់េសវាកម្
ការងារ ែដលផតាល់េសវាេៅេពលអាហារៃថ ងៃកតង់។
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សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ 
Xinzhuang

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2206-6196 ទូរសារ៖ (02) 2206-6235
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 425, Zhongzheng Rd., Xinzhuang 
Dist., New Taipei City 

សា្ថ នីយ៍ផ តាល់េសវាកមក្ារងារ
Xizhi

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8692-3963 ទូរសារ៖ (02)8692-4059
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi 
Dist., New Taipei City. (ជ្ន់ទី 1 ការិយាល័យកសរុក 
Xizhi)

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ
Tamsui

ទូរសព្ទ៖ (02) 8692-3963 ទូរសារ៖ (02)8692-4059
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 268, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi 
Dist., New Taipei City. (ជ្ន់ទី 1 ការិយាល័យកសរុក 
Xizhi)

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ
Tamsui

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2808-3525 ទូរសារ៖ (02)2808-3526
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 73, Sec. 2, Zhongzheng E. Rd., 
Tamsui Dist., New Taipei City. (ទល់មុខសា្ថ នីយ៍ MRT 
Hongshulin)

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ 
Xindian

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8911-1750 ទូរសារ៖ (02) 8914-7211
អាសយដ្ឋា ន៖7F.-1, No. 86, Sec. 1, Beisin Rd., 
Xindian Dist., New Taipei City

សា្ថ នីយេសវាកមក្ារងារ 
Shulin

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2681-9453 ទូរសារ៖ (02)2681-9451
អាសយដ្ឋា ន៖ 4F., No. 7, Sec. 1, Bao’an St., Shulin 
Dist., New Taipei City. (ជ្ន់ទី 4 អគារចំណត Bao’an)

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ 
Tucheng

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8262-3500 ទូរសារ៖ (02)8262-3501
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 101, Sec. 1, Jincheng Rd., 
Tucheng Dist., New Taipei City. (ជ្ន់ទី 
1ការិយាល័យកសរុក Tucheng)

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ
Wugu

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2298-8527 ទូរសារ៖ (02)8990-3881
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 9, Wugong 6th Rd., Wugu Dist., 
New Taipei City. (ជ្ន់ទី 1ៃនមជ្ឈមណ្ឌលពលករ Wugu)
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សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ 
Yonghe

េរ៉ាងេសវាកម៖្  ចន្ទ ដល់សុកក េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 2923-7590 ទូរសារ៖ (02)2925-0538
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 200, Zhulin Rd., Yonghe Dist., 
New Taipei City. (ជ្ន់ទី 1ការិយាល័យកសរុក Yonghe)

សា្ថ នីយ៍េសវាកមក្ារងារ 
Luzhou

េរ៉ាងេសវាកម៖្ ចន្ទដល់សុកក  េរ៉ាង 8:00~17:00
ទូរសព្ទ៖ (02) 8285-8397 ទូរសារ៖ (02)2288-0436
អាសយដ្ឋា ន៖ No. 95, Sanmin Rd., Luzhou Dist., 
New Taipei City. (ជ្ន់ទី 1ការិយាល័យកសរុក Luzhou)

សនំរួ៖ អ្េីៅជ្ការតកមរូវេដើម្ទីទលូបានសទិ្កិនែរុងការ ចលូរមួ
ការបណតារុ ះបណ្តា លវជិ្ជា ជវីៈសករាប់ជនអេនាតា កបេវសនថ៍ ្ី?
(1)រានសទិ្ទិទលួបាន៖ កបសនិេបើអនែកបានេរៀបការជ្មយួពលរដឋា ែដលរានក្

រមុកគលួសារែដលបានចះុបញជាេីៅកនែរុងសាធារណរដឋាៃនកបេទសចនិ ប៉ែុន តាអនែកមនិ
ែមនជ្ជនជ្តមិកពកីបេទសេនះ េហើយអនែកបានទទលួវញិ្ញា បនបកតបញ្ជា ក់
ការតងំលេំៅនងិេធ្ើការេៅកនែរុងតបំនៃ់តវា៉ា នេ់ដ្យកសបចបាបក់នែរុងនាមជ្ជ
នបរេទស ជ្កបជ្ជនមកពចីនិដីេគាក អនែករសេ់ៅទកីករុងហងុកងុ ឬ 
អនែករសេ់ៅរ៉ាកាវ។

(2)ឯកសារែដលតកមរូវឱ្យរាន៖
1. ចបាបថ់តចមង្ៃនវញិ្ញា បនបកតបញ្ជា កក់គលួសារយ៉ាងេពញេលញរបសអ់នែ

កជ្មយួនងឹការកតស់គំាលល់ម្តិអពំសីរាជកិកនែរុងកករុមកគលួសារបច ្ចរុប្
ន នែ

2. ភសតារុតងៃនវញិ្ញាបនបកតបញ្ជា កទ់លីេំៅែដលរានសពុលភ្ព
3. កបភពេដើមៃនព័ តរ៌ានលម្តិអពំធីានារ៉ា បរ់ងការងាររបសអ់នែក ឬលខិតិ

យលក់ពមសដាពីកីារសាកសរួព័ តរ៌ានផ្ទា្ទលខ់្លួនរបសអ់នែក
4. លខិតិបញ្ជា កព់កីារពនិតិ្យេ�ើងវញិនវូគណុសម្តតាៃិនការចុះេ�្ះរបស់

អនែកសករាប់ការបណដារុ ះបណ្ដា ល
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(3)ថ្នែកប់ណតារុ ះបណ្តា លវជិ្ជាជវីៈសករាប់ជនអេនាតា កបេវសនថ៍ ្៖ី ព័ តរ៌ាន
បណតារុ ះបណ្តា លវជិ្ជាជវីៈទំាងអស់ សករាប់ជនអេនាតា កបេវសនថ៍ ្កីតរូ វបានផ្ទរុក
េៅេលើបណ្ដា ញសមហូកម ្(Cloud) ៃនែផ នែកការងាររបសទ់កីករុងៃតបិុថ ្ ី
េៅេគហទពំ័ របណតារុ ះបណ្តា លវជិ្ជាជវីៈជនអេនាតា កបេវសនថ៍ ្ី (https://
ilabor.ntpc.gov.tw/page/vocational-training-for-new-
immergrant) 

នរួ៖  េតើខ ្រុគួំរកបយ័ តនែចំេ�ះអ្ែីដរ េពលែដលខ្រុរំកការងារេធ្ើ
េៅៃតវា៉ា ន?់
(1)េនះេបើេយាងតម ចបាប់ការងារេសវាកម ្ េពលេកជើសេរើសឬជលួបគុ្គលិក 

នេិយាជកមនិកតរូវជ្ប់�កព់ន័នឹ្ងសកមភ្្ពណ្មយួខាងេកកាមេនះេទ៖

1. ការផសាយ�ណជិ ជាកមឬ្ការផសាយពត័រ៌ានមនិពតិ
2. មិនរានការរកសាទកុអតតាសញ្ញា ណបណ័ណ លខិតិបញ្ជា កក់ារងារ ឬកភ៏សដារុ

តងផ្ទា្ទ លខ់្លួនេផសេងេទៀតណ្មយួ ឬការេសនែើសុពំត័រ៌ានជ្លកខាណៈ
ឯកជនរបសអ់នែក គមឺនិកតរូវបានទាមទារេដ្យការងារកបឆំាំងនងឹឆន្ទៈ
របសអ់នែកេ�ើយ

3. ការរកសាទកុវត្ថរុជ្កមស្ទិរ្បសអ់នែកែសង្រកការងារ  ឬ បណ័ណកានក់ាប់
បណំលុ (bond) ពេីបកខាជនដ្ក�់ក្យសុកំារងារ ឬ នេិយាជកិ

4. ការផ តាលក់ចិ ្ចការដល់េបកខាជនដ្ក់�ក្យសុកំារងារឬនិេយាជិកឱ្យចូលរមួ
កនែរុងការងារ ែដលប�ំននឹងសណ្តា បធ់ានែ ប់សាធារណៈ ឬ ប�ំននងឹភ្ព
កតមឹកតរូវតមកកមសលីធម៌។

(2)អនា្ទ ក់ៃនការែសង្រកការងារ៖ កបសនិេបើអនែកកតស់រា្គ លេ់�ើញថ្នេិយាជក
បងាា ញឬទាមទារចំណចុខាងេកកាម៖

1. ឱ្យទិញផលតិផលទុកជ្មុន

III   សន្តិសុខការងារ
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2. បងក់បាកចុ់ះេ�្ះ កបាកធ់ានា ៃថប្ណតារុ ះបណ្តា ល ឬ ៃថស្េមៀ្កប�ំក់
ទកុជ្មនុ

3. ការផសេពផ្សាយដែំណងការងារទេំនររមួបញ្ចរូលែតេ�្ះទនំាកទ់នំង 
េលខទរូសព្ទេលើតុ (ឬ េលខទរូសព្ទៃដ) នងិ កបអបៃ់កបសណយី៍ បុ៉ែន តា
មនិរមួបញ្ចរូលេ�្ះកករុមហុ៊នរបសន់េិយាជក អាសយដ្ឋា ន ការ
ពន្យល់ការងារលម្តិនងិលកខាខណ្ឌៃនការងារ។

4. េធ្ើការសាមញញាមិនអាចសេកមចការងារកបាកេ់បៀវតសេខ្ពសប់ានេទ។
(3)ចាញ់េបាកេគេពលែសង្រកការងារេធ្ើ៖ កុេំភ្ចេគាលការណខ៍ាងេកកាម។

 "ចំណចុកតរូវេធ្ើបីយ៉ាង"
<កបមូលព័ត៌រានអំពីកករុមហ៊ុនទុកជ្មុន
<េៅកែនត្សរា្ភ សន៍ការងារជ្មួយមិតតាភកតាិឬកបាប់ពួកេគអំពីទីតងំ

សរា្ភ សន៍។
<ពិនិត្យេមើលការផសេពផ្សាយេរើសបុគ្គលិកថ្េតើវាសមេហតុផលែដរឬេទ។

"ចំណចុមិនកតរូវេធ្ើកបាពំីរយ៉ាង" 
<កុំបង់កបាក់។
<មិនរានការយល់កពមេលើកិច ្ចកពមេកពៀងណ្មួយេដ្យគ្ានការពិភ្កសា

េ�ើយ
<កុំដ្ក់�ក្យសុំកាតណ្មួយ។
<កុំទិញ។
<កុកំបគលអ់តតាសញ្ញា ណបណ័ណរបសអ់នែកេៅអនែកេផសេង។
<កុពំសិារេកគឿងកសវងឹ។
<កុេំធ្ើការខសុចបាប់។
(4)រេបៀបរយការណអ៍ពំភី្ពខុសចបាប់

1. កបសនិេបើអនែកជបួកបទះនេិយាជកែដលអាចនងឹរានការរំ េលាភប�ំន
បទបញញាតតាៃិនកកមចបាប់សដាពីេីសវាកមក្ារងារខាងេលើ អនែកអាចកបមលូ
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ព័ តរ៌ានអពំមីនសុសេ (េ�្ះកករុមហ៊នុ នងិបគុ្គលែដលទទលួបន្ទរុក) 
កពតឹតាកិារណ៍ (ការទទលួខសុកតរូវការងារែដលរានការផសេពផ្សាយ
�ណជិ ជាកម)្ េពលេវលា (កាលបរេិច េទ នងិេរ៉ាងៃនការ
េឆ្ើយតបេៅនងឹការផសេពផ្សាយ�ណជិ ជាកម)្ ទកីែនង្ (ទតីងំ
សរា្ភ សន)៍ នងិរបសរ់បរ (ភសដារុតងគំាកទដចូជ្ការផសេពផ្សាយ
�ណជិ ជាកមែ្ដលអនែកបានេឆ្ើយតប ឬបងាក នៃ់ដបងក់បាក)់ េហើយ
រយការណេ៍រឿងទំាងេនះេៅអាជ្្ធររានសមត្ថកិច ្ចការងារកនែរុង
មលូដ្ឋា ន។

2. បណតាញទរូសព្ទកបចាកំាររបសន់ាយកដ្ឋា នកចិ ្ចការការងារ (Labor 
Affairs Department) រដ្ឋា ភបិាលកករុងៃតបិុថ ្ី (New Taipei 
City Government)៖ (02)29603456 េលខបែន្ថម 6355 or 
6356។

IV  វិវាទការងារ

សនំរួ៖ េតើខ្រុគំរួេធ្ើអ្កីបសនិេបើខ្រុជំ្បទ់ាកទ់និនងឹវវិាទការងារ?
1. ដរបណ្អនែកេធ្ើការេៅៃតវា៉ា នេ់ដ្យកសបចបាប ់ សទិ្រិបសអ់នែកទទួល

បានការការ�រេដ្យចបាប់នងិបទបញ្ជា ការងារ។ កបសនិេបើអនែករានវវិាទ
ការងារ អនែកអាចដ្ក�់ក្យេៅកានអ់ាជ្្ធររានសមត្ថកចិ ្ចរបសរ់ដ ឋាបាល
នាយកដ្ឋា នការងារេដើម្ីេសនែើសុ ំ ការកសមុះកសមលួឬអាជ្្កណ្តា លមក
កាត់កតា។ី

2. នាយកដ្ឋា នកចិ ្ចការការងារ ការកបកឹសាបទបញញាតិតានិងចបាប់ការងាររបស់
រដ្ឋា ភបិាលទកីករុងៃតបិុថ ្៖ី ៃថ ងៃចន ្ទដល់ៃថ ងៃសកុក េរ៉ាង 9:00-12:00 នងិ 
14:00-17:00 េសវាកបកឹសាេយាបលត់មទរូសព្ទេដ្យឥតគតិៃថអំ្ពី
ចបាប់នងិបទប្ញញាតតាកិារងារ។ (02)29603456 េលខបែន្ថម 6529 ឬ
បណ្តា ញទរូសព្ទកបចាកំារ (02)29653900។ ៃថ ងៃចន ្ទដលៃ់ថ ងៃសកុក េរ៉ាង 
8:30-18:00 សករាបេ់សវាកមក្បកឹសាេដ្យផ្ទា្ទ លេ់ៅតេុលខ 11 ដល់ 14 
េៅមជ្ឈមណ្ឌលេសវាកមរ្មួៃនទីកករុងៃតបិុថ ្ ី( New Taipei City Joint 
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Services Center) (េៅែផ នែកខាងលចិ No.161 1F, Section 1 
Zhongshan Road, Banqiao District) ។ សមូចាប់យកេលខមយួ
េៅេពលអនែកមកដលក់ារយិាលយ័។

3. កកសងួការងារ  ែខសេទូរសព្ទទានេ់ហតកុារណស៍ករាបេ់សវាេមធាវើ
ឥតគតិៃថត្មទូរសព្ទរបសរ់ដ ឋា កបចាកំករុងៃតបិុថ ្៖ី ៃថ ងៃចន ្ទ-សកុក េរ៉ាង 
9:00-12:00 និង 14:00-17:00 េសវាកមក្បកឹសាតមទរូសព្ទេដ្យ
ឥតគតិៃថស្ដាពីចីបាប់ នងិបទបញញាតតាតិមទូរសព្ទេលខ៖ 02-29646476 ឬ 
02-29646357 ។

4. កកសងួការងារ  ែខសេទូរសព្ទទានេ់ហតកុារណស៍ករាបេ់សវាេមធាវើ
ឥតគតិៃថត្មទូរសព្ទរបសរ់ដ ឋា កបចាកំករុងៃតបិុថ ្៖ី ៃថ ងៃចន ្ទ-សកុក េរ៉ាង 
9:00-12:00 និង 14:00-17:00 នងិៃថ ងៃពុធ េរ៉ាង 18:00-21:00 
េៅកនែរុងបន្ទប់កបកឹសាេៅមជ្ឈមណ្ឌលេសវាកមរ្មួកបចាទំកីករុងៃតបិុថ ្ ី(ែផ នែក
ខាងលចិ No.161 1F, Section 1 Zhongshan Road, Banqiao 
District)។ សមូកកទ់កុជ្មុនេៅនងឹកែនង្ ឬតមអនឡាញ។ 
សមយ័កបជុកំបឹកសានមីយួៗរានរយៈេពលរហតូដលេ់ៅ 15 នាទី។ េដើម្ី
េធ្ើការណ្តណ់្តជ់បួ សមូទូរសព្ទេៅេលខ 02-29603456 កន្ទរុយេលខ 
6539 ឬចូលេៅេគហទពំរ័របសស់រាគមនក៍ារងារកករុងៃតបិុថ ្ ី(New 
Taipei City Labor Cloud) (https: //ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/
Reserve)។

5. ពិេកគាះេយាបលត់មរយៈការជែជកតមវើេដអតូមកម្វធិ ីSkype  ៖ 
េដើម្ីពកងកីេសវារបសេ់យើងេៅ កានព់លករេៅកនែរុងតបំនដ់្ចក់សយាល 
េសវាកបកឹសាបទប្ញញាតតានិិងចបាប់ការងារអាចរកបានេៅការយិាលយ័កសរុក
ចនំនួ 11 ៖ Shenkeng, Shide, Pinglin, Wulai, Pingxi, Shuangxi, 
Gongliao, Wanli នងិ Jinshan ។ ចន្ទដល់សកុក េរ៉ាង 9:00-12:00, 
14:00-17:00។ េដើម្ីេធ្ើការណ្តជ់បួ សមូទូរសព្ទេៅេលខ 02-
29603456 េលខបែន្ថម 6539 ឬេៅកាន់បណ្ដា ញសមហូកម ្(cloud) 
ែផ នែកការងារៃនទកីករុងៃតបិុថ ្េីៅ  (https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/
Reserve).



70

新住民就業服務資源手冊

សនំរួ៖ េតើការការ�រអ្ខីះ្ែដលខ្រុរំានសករាបស់ទិក្ារងាររបសខ់្រុ?ំ
(1)េសរើភ្ពពីការេរើសេអើង៖

េយាងេៅតម កថ្ខណ្ឌទ ី1 រាកតទ ី5 ៃនកកមចបាប់សដាពីេីសវាកម្
ការងារនិេយាជកកតរូវបានហាមឃាតព់កីារេរើសេអើងទលន់ងឹេបកខាជន
ដ្ក់�ក្យសុកំារងារឬបគុ្គលិកេដ្យែផក្េលើ ជ្តសិាសន ៍ឋានៈ ភ្សា គំ
នងិ សាសនា គណបកសេនេយាបាយ ទកីែនង្ជ្កបភពេដើម កែនង្កេំណើត 
េភទ ចំណលូចិតតាផ ្រូវេភទ អាយុ សា្ថ នភ្ពកគលួសារ រូបរង 
លកខាណៈមខុរាត់ ពកិារភ្ព សញ្ញា ឆាំនែ កំេំណើត កបេភទ�មឬ
សរាជកិភ្ពកនង្មកកនែរុងសហជពីណ្មយួ។  បញ្ា ែដលបានបញ្ជា ក់
យ៉ាងចបាសេ់ៅកនែរុងចបាប់េផសេងេទៀតនងឹកតរូវអនវុតតាតមអាទិភ្ព។

(2)េសរើភ្ពពីការយាយីផ ្រូវេភទេៅកែនង្ការងារ៖ 
រានទនំលួខសុកតរូវកនែរុងការការ�របុគ្គលិករបសខ់្លួនពកីារយាយផី្រូវេភទ
ខណៈែដលពកួេគកពំងុបេំពញការងារ៖

1. "ការយាយផី្រូវេភទេៅកនែរុងបរយិាកាសការងារមនិកសណកុចិតតា"៖ កនែរុង
េពលែដលនេិយាជកិអនុវតតាកាតពកិ្ច ្ចការងាររបសខ់្លួន បគុ្គលណ្មយួ
ែដលេសនែើសុសំកមភ្្ពផ្រូវេភទ េកបើអាកប្កិរយិាផ ្រូវកាយឬផ្រូវវាចាជ្
លកខាណៈផ្រូវេភទនងិបរយិាកាសការងារែដលមនិសមរម្យ ែដលនាឱំ្យ
ប៉ះ�លេ់លើឬេកជៀតែកជកេសចកតាៃីថថ្ នែរូរផ្ទា្ទ លខ់្លួន េសរើភ្ពរងកាយ ឬ 
ជះឥទ្ពិលដលក់ារអនុវតតាការងាររបសេ់គ។ (រាកត 12.2 ៃនចបាប់
សមភ្ពេយនឌរ័កនែរុងការងារ)

2. "ការយាយផី្រូវេភទកនែរុងបរយិាកាសការងារ ែដលជ្កបេភទថ នែរូរនងឹ
អ្មួីយ"៖ នេិយាជកមយួរូបេលើកសេំណើផ ្រូវេភទយ៉ាងជ្កច់បាសឬ់
េដ្យកបេយាលេៅដលប់គុ្គលិកនេិយាជកិឬអនែកដ្ក�់ក្យសុកំារងារ 
េកបើអាកប្កិរយិាផ ្រូវកាយឬផ្រូវវាចាជ្លកខាណៈផ្រូវេភទឬរាន
េគាលបណំងេរើសេអើសេភទ ជ្ថនែរូរៃនការផ្្ទាសប់តារូរអង ្គភ្ពការងារ ការ
បនតាការងារ ការែកែកបកចិ ្ចសនយោការងារ ឬ ជ្ថនែរូរៃនលកខាខណ្ឌេៅនឹង

V    សមភាពយេនឌ័រក្នុងការងារ
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ការចាត់តងំកែនង្ការងារ ភ្រកចិ ្ចការងារ កបាកឈ់្នួ នែលួល ការវាយតៃម្
ការងារ ការដេំ�ើងដែំណង ការបញ្ចរុះដែំណង រង្ាន ់ឬ ការដ្កព់និយ័
។ (រាកត 12.1 ៃនចបាប់សមភ្ពេយនឌរ័កនែរុងការងារ)

3. និេយាជកកតរូវបងាក រនេិយាជតិរបសខ់្លួនពកីារកតរូ វបានេបៀតេបៀន
ផ ្រូវេភទ។ េៅកែនង្ណ្ែដលនេិយាជកបានជលួនេិយាជតិមនិតចិ
ជ្ង 30 នាក់ វាគចឺាបំាចក់នែរុងការែចងនវូេគាលការណែ៍ណនាសំករាប់
វធិានការបងាក រការេបៀតេបៀនផ ្រូវេភទ បណដាងឹ នងិការពនិ័ យែដល
កតរូវបងាាញជ្សាធារណៈេៅកែនង្េធ្ើការ។ នេិយាជកកតរូវអនវុតតា
វធិានការេដ្ះកសាយែកតកមរូវែដលរានកបសទិភ្្ពភ្្មៗ 
កបសនិេបើរានការរកេ�ើញថ្រានការេបៀតេបៀនផ ្រូវេភទណ្មួយ
។

(3) រេបៀបដ្ក�់ក្យបណដាងឹរបសអ់នែក៖ កបសនិេបើេៅេពលអនែកបាននិងកពំងុ
ែសង្រកការងារ ឬេៅេពលែដលអនែកបាននិងកពំងុេធ្ើការ មនិថ្អនែកកតរូវ
បានេរើសេអើងេដ្យនេិយាជករបសអ់នែក ឬកន៏េិយាជករបសអ់នែកខកខាន
កនែរុងការបេំពញការទទលួខសុកតរូវចេំ�ះការបងាក រការេបៀតេបៀនផ ្រូវេភទ
ចាប់ពេីពលេកើតេ�ើងកេ៏ដ្យ កអ៏នែកអាចរកសាកណំតក់តៃនេពលេវលា
ែដលកពតឹតាកិារណ៍បានេកើតេ�ើង នងិពត័រ៌ានលម្តិរបសក់ពតឹតាកិារណ៍ េហើយ
ដ្ក់�ក្យបណដាងឹរបសអ់នែកេៅកកសងួការងារកបចារំដ្ឋា ភបិាលទីកករុងៃតបិុថ ្ី
។ ែខសេទូរសព្ទទានេ់ហតកុារណ៖៍ (02)2967-6902 ឬទាញយកទកមង់
ែបបបទ�ក្យបណដាងឹសដាពីីការេរើសេអើងការងារ។ កកសងួការងារនងឹ
ដេំណើរការ�ក្យបណដាងឹកសបតមចបាប ់នងិបទប្ញញាតតានិានាេដើម្ីការ�រ
សទិ្កិារងារ។ (URL: https: //service.ntpc.gov.tw/eservice/
DownloadForm.action?itemId=112001)។
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ေမးခြန္း။ ။ ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။ေမးခြန္း။ ။ ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။

1. သင္သည္ တရုတ္သမၼတႏိုင္ငံ တြင္ မွတ္ပုံတင္ အိမ္ေထာင္စုစာရင္းရွိေသာ 
ႏိုင္ငံသားတစ္ေယာက္ကို လက္ထပ္ထားၿပီး ေနထိုင္ခြင့္ကို ရရွိၿပီး ျဖစ္ပါက 
အလုပ္လုပ္ခြင့္ မေလွ်ာက္ဘဲ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္ႏိုင္ပါသည္။ 

2. ျပည္ထဲေရး ၀န္ႀကီးဌာန ၏ အမ်ိဳးသား လူ၀င္မႈ ေအဂ်င္စီက 
စက္တင္ဘာလ ၁၆ ရက္၊ ၂၀၁၁ ေနာက္ပိုင္းတြင္ ႏိုင္ငံျခားသား 
အိမ္ေထာင္ဘက္အတြက္ အိုင္စီ ႏိုင္ငံျခားသား ေနထိုင္သူ 
အေထာက္အထား၊ ျပည္မႀကီး တရုတ္နယ္ေျမမွ မွီခိုသူ 
အိမ္ေထာင္ဘက္မ်ားအတြက္ ေနထိုင္သူ အေထာက္အထား သို႔မဟုတ္ 
တရုတ္စာျဖင့္ “ဤအေထာက္အထားကို ကိုင္ေဆာင္သူသည္ 
အလုပ္လုပ္ခြင့္ မေလွ်ာက္ဘဲ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္ႏိုင္သည္”ဟူေသာ 
စကားလုံးပါရွိသည့္ ေရရွည္ ေနထိုင္သူအေထာက္အထား တို႔ကို 
ထုတ္ေပးထားၿပီး ျဖစ္ႏိုင္ပါသည္။ 

I    အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးမ်ားအလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးမ်ား

ေမးခြန္း။ ။  ကၽြႏ္ုပ္သည္ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္လိုလွ်င္ ေမးခြန္း။ ။  ကၽြႏ္ုပ္သည္ ထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္လုပ္လိုလွ်င္ 
ကၽြႏ္ုပ္၏ အခြင့္အေရးမ်ားကို ကာကြယ္ရန္ မည္သည့္အရာမ်ားကို ကၽြႏ္ုပ္၏ အခြင့္အေရးမ်ားကို ကာကြယ္ရန္ မည္သည့္အရာမ်ားကို 
ရွာေဖြသိရွိထားရမည္နည္း။ ရွာေဖြသိရွိထားရမည္နည္း။ 
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II အလုပ္အကုိင္ ႏွင့္ အလုပ္အကုိင္ဆုိင္ရာ သင္တန္း အတြက္ အရင္းအျမစ္မ်ားအလုပ္အကုိင္ ႏွင့္ အလုပ္အကုိင္ဆုိင္ရာ သင္တန္း အတြက္ အရင္းအျမစ္မ်ား

1. ေမလ ၁ ရက္၊ ၂၀၀၉ မွစၿပီး သင္သည္ ထိုင္၀မ္တြင္ တရား၀င္ 
အလုပ္လုပ္ႏိုင္လွ်င္ အလုပ္အကိုင္ အာမခံ အား သင့္အေပၚ 
သက္ေရာက္ေစႏိုင္ၿပီး ဇန္န၀ါရီလ ၁၇၊ ၂၀၁၄ တြင္ လုပ္သား ပင္စင္စနစ္ 
အသစ္အား သင့္အေပၚသက္ေရာက္ေစ ႏိုင္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ 

2. သင္သည္ တရုတ္ ျပည္မႀကီး နယ္ေျမ သို႔မဟုတ္ ႏိုင္ငံျခား တိုင္းျပည္ 
မွ အိမ္ေထာင္ဘက္ျဖစ္လွ်င္ သင္အလုပ္လုပ္ႏိုင္သည့္ အခ်ိန္ကာလ 
ကို ေနထိုင္ခြင့္ အေထာက္အထား၏ အတည္ျဖစ္မႈျဖင့္ ဆုံးျဖတ္ပါမည္။ 
တစ္နည္းအားျဖင့္ဆိုေသာ္ သင့္ ေနထိုင္ခြင့္ အေထာက္အထားသည္ 
အတည္ျဖစ္ပါက သင့္အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အလမ္းသည္ 
အတည္ျဖစ္ပါသည္။

ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။ကၽြႏ္ုပ္ ထိုင္၀မ္ တြင္ အလုပ္လုပ္လို႔ရပါသလား။

သင္သည္ ေအာက္ပါတို႔ထံမွ အလုပ္အကိုင္၀န္ေဆာင္မႈမ်ားႏွင့္ဆက္စပ္ေနေ
သာ အရင္းအျမစ္မ်ားကို ရွာေဖြႏိုင္ပါသည

ဌာန ဖုန္း ၀က္ဘ္ဆိုက္ဒ္

အလုပ္သမားေရးရာ 
ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ 
အစိုးရ

(၀၂)၂၉၆၀-၃၄၅၆
နယူးထိုင္ေပး စီးတီး 
အလုပ္သမား ကေလာက္  
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/

နယူးထုိင္ေပ စီးတီး အလုပ္သမား 
ကေလာက္-ေနထိုင္သူအသစ္
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
page/employment-ser-
vice-for-new-immergrant

နယူးထိုင္ေပ စီးတီ 
အစုိးရ အလုပ္အကုိင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ ရုံး 

(၀၂)၂၂၄၆-၅၀၆၆
၀၈၀၀-၀၉၁-၅၈၀
အခမဲ့ 
၀န္ေဆာင္မႈလိုင္း

နယူးထိုင္ေပ စီးတီး 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စင္တာ 

(၀၂)၈၉၆၉ -၂၁၅၀
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ဌာန ဖုန္း ၀က္ဘ္ဆိုက္ဒ္

ဂြတ္ေဂ်ာ့ ၀၈၀၀-၀၉၁-၅၈၀
https: //ilabor.ntpc.gov.tw/
cloud/GoodJob

ထိုင္၀မ္ေဂ်ာ့ ၀၈၀၀-၇၇၇-၈၈၈
https: //www.taiwanjobs.
gov.tw/Internet/index/index.
aspx

နယူးထိုင္ေပ စီးတီး၊ 
အလုပ္သမား အာမခံ 
ျဗဴရို

(၀၂)၈၉၉၅-၂၁၀၀
https: //www.bli.gov.
tw/၀၁၀၀၁၅၇.html

နယူးထိုင္ေပ စီးတီး 
အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာ 
၀န္ေဆာင္မႈ 
ေကာင္တာ

(၀၂)၂၉၆၀-၃၄၅၆ 
လိုင္းခြဲ နံပါတ္-  
၅၁၀၀၊ ၅၁၂၂၊ ၅၁၂၃၊ 
၅၁၂၅၊ ၅၁၂၆

ဘာသာစကား ငါးမ်ိဳးအတြက္ 
သာမန္ ဘာသာျပန္ ႏွင့္ 
စကားျပန္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ား 
- ထိုင္း၊ အင္ဒိုနီးရွား၊ အဂၤလိပ္/
ဖိလစ္ပိုင္၊ ဗမာ ႏွင့္ ဗီယက္နမ္ 
ဘာသာစကား

ထိုင္၀မ္ရွိ ႏိုင္ငံျခား
သားမ်ားအတြက္ 
ဘ၀ေရးရာ
အတိုင္ပင္ခ၀န္ေံ 
ဆာင္မႈ ေဟာ့လိုင္း၊ 
ျပည္ထဲေရး၀န္ႀကီး
ဌာန၊ တရုတ္သ
မၼတႏိုင္ငံ (ထိုင္၀မ္)

၀၈၀၀-၀၂၄-၁၁၁

ဘာသာစကား ခုႏွစ္မ်ိဳးျဖင့္ 
အတိုင္ပင္ခံ 
၀န္ေဆာင္မႈေပးေနေသာ အခမဲ့ 
ဖုန္းလိုင္း - တရုတ္၊ အဂၤလိပ္၊ 
ဂ်ပန္၊ ဗီယက္နမ္၊ အင္ဒိုနီးရွား၊ 
ထိုင္း ႏွင့္ ခမာ ဘာသာစကား 
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နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရက မည္သည့္ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရက မည္သည့္ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို 
စီစဥ္ေပးပါသနည္း။စီစဥ္ေပးပါသနည္း။

ေအာက္ပါ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ား ႏွင့္ နည္းလမ္းမ်ားကို 
လုပ္ေဆာင္ေပးထားပါသည္။

1. အခ်က္အလက္မ်ားကို ထုတ္ေပးရန္ ႏွင့္ အလုပ္အကိုင္ ႏွင့္ 
အလုပ္အကို္င္ဆိုင္ရာ သင္တန္းမ်ားႏွင့္ပတ္သက္ၿပီး အတိုင္ပင္ခံရန္ 
၀န္ေဆာင္မႈ ေကာင္တာ

2. အလုပ္အကိုင္ စြမ္းရည္မ်ားကို ျမွင့္တင္ရန္ အလုပ္အကိုင္ သို႔မဟုတ္ 
အလုပ္အကို္င္ဆိုင္ရာ သင္တန္းမ်ားကို အႀကံျပဳေပးျခင္းမ်ား 

3. ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူ အသစ္မ်ား၏ အလုပ္အကိုင္ စြမ္းရည္ ႏွင့္ 
အလုပ္လုပ္ရန္ အသင့္ျဖစ္မႈကို ပိုေကာင္းလာေစရန္ အလုပ္အကိုင္ သင္တန္း 
ဦးစားေပး အတန္းမ်ားကို ဖြင့္လွစ္ေပးျခင္း

4. အလုပ္အကိုင္ရွာေဖြျခင္းအတြက္ သယ္ယူပို႔ေဆာင္စရိတ္မ်ားကို 
ထုတ္ေပးျခင္း

5. ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူအသစ္မ်ားနွင့္အတူ အလုပ္အင္တာဗ်ဴးသို႔ 
လိုက္ပါေပးၿပီး စကားျပန္၀န္ေဆာင္မႈမ်ား ေပးျခင္း

6. အလုပ္အကိုင္ေစ်းကြက္ႏွင့္ ရင္းႏွ ီးကၽြမ္း၀င္ေအာင္ 
အလုပ္အကိုင္အဆင္ေျပေစေရး အလုပ္ရုံေဆြးေႏြးပြမဲ်ား က်င္းပေပးျခင္း

7. အလုပ္ရွင္မ်ားအား ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူအသစ္မ်ားကို ငွားရမ္းျခင္းကို 
အားေပးရန္ အလုပ္အကိုင္ ေဘာနပ္စ္စိုက္ထုတ္ေငြမ်ားကို သုံးျခင္း

8. စီးပြားေရးတစ္ခုစတင္ရန္အတြက္ အတိုင္ပင္ခံျခင္း၊ ေဆြးေႏြးပြမဲ်ား၊ 
အေထာက္အပံ့မ်ား ႏွင့္ ေခ်းေငြမ်ား ထုတ္ေပးျခင္း

9. လိုအပ္လာလွ်င္ ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူအသစ္မ်ားကို အျခား လူမႈဖူလုံေရး ႏွင့္ 
ေဆး၀ါးကုသမႈဌာနမ်ားသို႔ လႊေဲျပာင္းေပးျခင္း 
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အလုပ္အကိ ု ္င ္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားအေၾကာင္း အခ်က္အလက္မ်ားကိ ု အလုပ္အကိ ု ္င ္ ၀န္ေဆာင္မႈမ်ားအေၾကာင္း အခ်က္အလက္မ်ားကိ ု 
မည္သည့္ေနရာတြင္ ရႏိုင္သနည္း။မည္သည့္ေနရာတြင္ ရႏိုင္သနည္း။

အလုပ္အကိုင္၀န္ေဆာင္မႈမ်ားကို ေန႔လည္စာစားခ်ိန္တြင္ လုပ္ေဆာင္ေပးေနသည့္ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈ ရုံး ၏ 
အလုပ္အကိုင္၀န္ေဆာင္မႈ စခန္းမ်ားထံသို႔ ဆက္သြယ္ႏိုင္ပါသည္။

ဆန္းခ် ံဳ 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၉၇၆-၇၁၅၇    ဖက္စ္။ ။ (၀၂) ၂၉၇၇-၉၉၀၆
လိပ္စာ။ ။  နံပါတ္ ၁၂, ဆက္ ၄, ခ် ံဳရွင့္လမ္း၊ ဆန္းခ် ံဳ ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး

ပန္းေခ်ာင္ 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၉၅၉-၈၈၅၆    ဖက္စ္။ ။ (၀၂) ၂၉၅၈-၇၉၂၇
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္ ၁၆၃, ဟန္႔ဆန္း အီး. လမ္း၊ ပန္းေခ်ာင္ ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး

က် ံဳးဟို 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၂၄၆-၁၂၅၀    ဖက္စ္။ ။ (၀၂) ၂၂၄၆-၁၆၆၀
လိပ္စာ။ ။ ၁ ႏွင့္ ၂ထပ္., နံပါတ္. ၁၁၈, က်င့္အမ္း လမ္း၊ 
က် ံဳးဟုိ ခရိုင္၊ နယူးထုိင္ေပ စီးတီး

ရွင္းကၽြမ္း 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၂၀၆-၆၁၉၆    ဖက္စ္။ ။ (၀၂) ၂၂၀၆-၆၂၃၅
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၄၂၅, က် ံဳးက်န္႔ လမ္း၊ ရွင္းကၽြမ္း ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး

ရွကီ်ဴး 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၈၆၉၂-၃၉၆၃    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၈၆၉၂-၄၀၅၉
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၂၆၈, ဆက္ ၁, ရွင္းထုိက္ ၅ လမ္း၊ ရွကီ်ဴး 
ခရိုင္၊ နယူးထုိင္ေပ စီးတီး (ရွကီ်ဴး ခရိုင္ ရံုး ၏ ၁ ထပ္)
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တန္႔ေဆြ 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၈၀၈-၃၅၂၅    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၂၈၀၈-၃၅၂၆
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၇၃, ဆက္ ၂, က် ံဳးက်န္႔ အီး. လမ္း၊ တန္႔ေဆြ 
ခရိုင္၊ နယူးထုိင္ေပ စီးတီး (ဟုန္စုလင္ အမ္အာတီ စတိတ္ရွင္ 
၏ မ်က္ႏွာခ်င္းဆုိင္)

ရွင္းတန္႔ 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၈၉၁၁-၁၇၅၀    ဖက္စ္။ ။ (၀၂) ၈၉၁၄-၇၂၁၁
လိပ္စာ။ ။ ၇F.-၁, နံပါတ္. ၈၆, ဆက္ ၁, ေပရွင္း လမ္း၊ ရွင္းတန္႔ 
ခရိုင္၊ နယူးထုိင္ေပ စီးတီး

စုလင္
အလုပအ္ကိငု္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း 
(စင္တာ)

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၆၈၁-၉၄၅၃    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၂၆၈၁-၉၄၅၁
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၇, ဆက္ ၁, ေပါင္အန္း လမ္း၊ စုလင္ ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီ (ေပါင္အန္း ပါကင္ တာ၀ါ ၏ ၄ထပ္) 

ထူခ်န္ 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၃၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၈၂၆၂-၃၅၀၀    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၈၂၆၂-၃၅၀၁
လိပ္စာ။ ။ No. ၁၀၁, ဆက္ ၁, က်င့္ခ်နိ္ လမ္း၊ ထူခ်န္ ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး (ထူခ်န္ ခရိုင္ရုံး ၏ ၁ထပ္)

၀ူဂူ အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၃၀~၁၇: ၃၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၂၉၈-၈၅၂၇    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၈၉၉၀-၃၈၈၁
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၉, ၀ူကုန္း ၆ လမ္း၊ ၀ူဂူ ခရိုင္၊ နယူးထုိင္ေပ 
စီးတီး (၀ူဂူ အလုပ္သမား စင္တာ ၏ ၁ထပ္

ယုံဟို 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။  တနလၤာ – ေသာၾကာ ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၂၉၂၃-၇၅၉၀    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၂၉၂၅-၀၅၃၈
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၂၀၀, က်ဴလင္ လမ္း၊ ယံုဟုိ ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး (ယံုဟုိ ခရုိင္ရုံး ၏ ၁ထပ္) 

လူက် ိဳး 
အလုပ္အကိုင္ 
၀န္ေဆာင္မႈ စခန္း

၀န္ေဆာင္မႈေပးခ်နိ္။ ။ တနလၤာ – ေသာၾကာ  ၈: ၀၀~၁၇: ၀၀
ဖုန္း။ ။ (၀၂)၈၂၈၅-၈၃၉၇    ဖက္စ္။ ။ (၀၂)၂၂၈၈-၀၄၃၆
လိပ္စာ။ ။ နံပါတ္. ၉၅, စန္းမင္ လမ္း၊ လူက် ိဳး ခရိုင္၊ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး (လူက် ိဳး ခရိုင္ရုံး ၏ ၁ထပ္) 
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ေျပာင္းေရႊ႕ေနထိုင္သူ အသစ္မ်ား အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္းကို ေျပာင္းေရႊ႕ေနထိုင္သူ အသစ္မ်ား အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္းကို 
တက္ရန္ အက်ံဳး၀င္ရန္ လိုအပ္ခ်က္ေတြက ဘာေတြလဲ။တက္ရန္ အက်ံဳး၀င္ရန္ လိုအပ္ခ်က္ေတြက ဘာေတြလဲ။

(1) အက်ံဳး၀င္မႈ။ ။ သင္သည္ တရုတ္သမၼတ ႏိုင္ငံ တြင္ မွတ္ပုံတင္ 
အိမ္ေထာင္စု စာရင္းရွိေသာ ႏိုင္ငံသားတစ္ေယာက္ကို 
လက္ထပ္ထားၿပီး ဤႏိုင္ငံ၏ ႏိုင္ငံသားတစ္ေယာက္မဟုတ္ဘဲ 
ေနထိုင္ခြင့္ အေထာက္အထား တစ္ခုရရွိထားၿပီး ထိုင္၀မ္တြင္ 
ႏိုင္ငံျခားသား၊ တရုတ္ျပည္မႀကီးမွ လူ၊ ေဟာင္ေကာင္တြင္ ေနထိုင္သူ 
သို႔မဟုတ္ မကာအိုတြင္ ေနထိုင္သူတစ္ေယာက္အေနျဖင့္ 
ဥပေဒႏွင့္အညီ အလုပ္လုပ္ေနလွ်င

(2)  လိုအပ္ေသာ စာရြက္စာတမ္းမ်ား
1.လက္ရွိအိမ္ေထာင္စု၀င္မ်ား အေၾကာင္း အေသးစိတ္ မွတ္ခ်က္မ်ား 

ပါသည့္သင္၏ ျပည့္စုံေသာ အိမ္ေထာင္စု အေထာက္အထား၏ 
မိတၱဴ 

2.သက္တမ္းရွိေသာ ေနထိုင္ခြင့္ အေထာက္အထား တစ္ခု၏ 
သက္ေသ

3.သင္၏ လုပ္သားအာမခံ အေသးစိတ္အခ်က္မ်ား၏ မူရင္း 
သို႔မဟုတ္ သင့္ကိုယ္ေရးကိုယ္တာအခ်က္အလက္ကို ရယူရန္ 
သေဘာတူညီသည့္ စာ

4.သင္တန္းတြင္ စာရင္းသြင္းရန္ အက်ံဳး၀င္မႈ 
ေလ့လာမႈႏွင့္ပတ္သက္သည့္ က်မ္းက်ိန္လႊာ

(3) ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူ အသစ္မ်ားအတြက္ အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ 
သင္တန္း အတန္းမ်ား။ ။ ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူ အသစ္မ်ားအတြက္ 
အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္း အခ်က္အလက္မ်ား အားလုံး ကို 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အလုပ္သမား ကေလာက္-ေရႊ႕ေျပာင္းေနထိုင္သူ 
အသစ္မ်ား အတြက္ အလုပ္အကိုင္ဆိုင္ရာ သင္တန္း ၀က္ဘ္ဆိုက္ဒ္ 
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ေပၚတြင္ တင္ထားပါသည္။ (https://ilabor.ntpc.gov.tw/page/
vocational-training-for-new-immergrant)

ထိုင္၀မထိုင္၀မ္တြင္ အလုပ္ရွာခ်ိန္တြင္ ဘာေတြကို ကၽြႏ္ုပ္သတိထားရမလဲ။ ္တြင္ အလုပ္ရွာခ်ိန္တြင္ ဘာေတြကို ကၽြႏ္ုပ္သတိထားရမလဲ။ 

(1)အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈ အက္ဥပေဒ အရ၊ ၀န္ထမ္း(မ်ား)ကို 
ေခၚယူျခင္း သို႔မဟုတ္ ခန္႔အပ္ျခင္း ျပဳလုပ္ခ်ိန္တြင္ အလုပ္ရွင္မ်ား 
သည္ ေအာက္ပါ အျပဳအမူမ်ားကို မျပဳုလပ္ရပါ။

1. မမွန္ကန္ေသာ ေၾကျငာျခင္း သို႔ ဖြင့္ဟေျပာဆိုျခင္းမ်ား 
2. သင့္ အိုင္ဒီကဒ္ျပား၊ အလုပ္အကိုင္ အေထာက္အထား 

သုိ႔မဟုတ္ မည္သည့္ တစ္ကိုယ္ေရအေထာက္အထားကို မဆို 
သိမ္းဆည္းျခင္း သို႔မဟုတ္ အလုပ္အရမလိုအပ္ေသာ သင့္ 
ပုဂၢလိက အခ်က္အလက္မ်ားကို သင့္ဆႏၵမပါဘဲ ေတာင္းခံျခင္း 

3. အလုပ္ေလွ်ာက္ထားသူပိုင္ပစၥည္းမ်ား ကို ထိန္းသိမ္းထားျခင္း 
သို႔မဟုတ္ အလုပ္ေလွ်ာက္ထားသူ သို႔မဟုတ္ ၀န္ထမ္းထံမွ 
အစုေငြမ်ားကို ေကာက္ခံျခင္း 

4. အလုပ္ေလွ်ာက္သူ သို႔မဟုတ္ ၀န္ထမ္းကို အမ်ားျပည္သူကို 
အေႏွာက္အယွက္ျဖစ္ေစေသာ သို႔မဟုတ္ စိတ္ေစတနာကို 
ပ်က္ေစေသာ အလုပ္မ်ားကို လုပ္ေဆာင္ခိုင္းျခင္း 

(2) အလုပ္ေခၚမႈ မမွန္မကန္မႈမ်ား။ ။ အလုပ္ရွင္သည္ ေအာက္ပါတို႔ကို 
ျပသလွ်င္ သို႔မဟုတ္ လုပ္ေဆာင္ခိုင္ေၾကာင္း သင္သိရွိလွ်င္- 

1. ကုန္ပစၥည္းကို ႀကိဳတင္၀ယ္ယူခိုင္းျခင္း
2.စာရင္းသြင္းခ၊ အာမခံေၾကး၊ သင္တန္းစရိန္ သို႔မဟုတ္ 

၀တ္စုံစရိတ္မ်ားကို ႀကိဳတင္ ေပးသြင္းခိုင္းျခင္း 

III   Employment securityEmployment security
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3. အလုပ္ေခၚ ေၾကျငာတြင္ ဆက္သြယ္ရန္ အမည္၊ ဖုန္း 
(သို႔မဟုတ္ လက္ကိုင္ဖုန္း) ႏွင့္ စာတိုက္ေသတၱာ အမွတ္ တို႔သာ 
ပါသင့္ၿပီး အလုပ္ရွင္ ကုမၸဏီ၏ အမည္၊ လိပ္စာ၊ အလုပ္အေၾကာင္း 
အေသးစိတ္ေဖာ္ျပခ်က္ ႏွင့္ အလုပ္အကိုင္အခ်ိန္ အေၾကာင္းမ်ားကို 
မပါ၀င္ျခင္း

4. အလုပ္ႏွင့္မထိုက္တန္ေသာ လစာကို ေပးျခင္း
(3) အလုပ္ရွာေဖြရာတြင္ အလိမ္မခံရပါေစႏွင့္။ ။ ေအာက္ပါ 

နည္းနာမ်ားကို လုံး၀မေမ့ပါႏွင့္။ 

“ေဆာင္ရန္ သုံးခု”“ေဆာင္ရန္ သုံးခု”
<ကုမၸဏီအေၾကာင္း အခ်က္အလက္ကို ႀကိဳတင္စုံစမ္းပါ 
<အင္တာဗ်ဴးေနရာအေၾကာင္းကို ႀကိဳတင္သြားၿပီး အေၾကာင္းၾကားပါ 
<အလုပ္ေခၚသည့္ ေၾကျငာကို စစ္ေဆးၿပီး က်ိဳးေၾကာင္းဆီေလ်ာ္မႈရွိမရွိ 

ဆုံးျဖတ္ပါ 

“ေရွာင္ရန္ ခုႏွစ္ခု” “ေရွာင္ရန္ ခုႏွစ္ခု” 
<ေငြေၾကးမေပးပါႏွင့္
<မၾကည့္ရွဳ႕စစ္ေဆးဘဲ မည္သည့္သေဘာတူညီခ်က္ကိုမွ် 

သေဘာမတူပါႏွင့္ 
<မည္သည့္ကဒ္ကိုမွ် မေလွ်ာက္ထားပါႏွင့္
<ဘာကိုမွ်မ၀ယ္ပါႏွင့္
<သင့္အိုင္ဒီကို အျခားမည္သူ႔ကို မွ် မေပးလိုက္ပါႏွင့္
<ဘာမွမေသာက္ပါႏွင့္
<တရားမ၀င္ အလုပ္မလုပ္ပါႏွင့္

(4) တရားမ၀င္မႈမ်ားကို ဘယ္လိုတိုင္တန္းရမလဲ
1. သင္သည္ အထက္ပါ အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈ အက္ဥပေဒကို ခ်ိဳးေ

ဖာက္ေနသည္ဟု ထင္ရသည့္ အလုပ္ရွင္တစ္ေယာက္ ႏွင့္ ႀကံဳလာလွ်င္ 
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အထက္ပါလူ (ကုမၸဏီအမည္ ႏွင့္ တာ၀န္ခံ၏အမည္)၊ အေျခအေန 
(ေၾကျငာထားသည့္ အလုပ္၀တၱရားမ်ား)၊ အခ်ိန္ (ေၾကျငာကုိ ျပန္ေျဖဆုိ
သည့္ ရက္စြဲ ႏွင့္ အခ်ိန္)၊ ေနရာ (အင္တာဗ်ဴးျပဳလုပ္သည့္ေနရာ)၊ ႏွင့္ 
အေၾကာင္းအရာ (သင္တုံ႔ျပန္ခဲ့ေသာ ေၾကျငာ သို႔မဟုတ္ ေငြေပးေခ်မႈ 
ျဖတ္ပိုင္း ကဲ့သို႔ေသာ သက္ေသမ်ား) မ်ားကို စုေဆာင္းၿပီး ေဒသႏၱရ 
လုပ္သား အာဏာပိုင္မ်ားထံသို႔ တိုင္တန္းပါ။ 

2. အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ ထံ တိုင္တန္းရန္ 
ေဟာ့လိုင္း။ ။ (၀၂)၂၉၆၀၃၄၅၆ လိုင္းခြဲ ၆၃၅၅ သို႔မဟုတ္ ၆၃၅၆.

IV   အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပြားဖြယ္ရာမ်ားအလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပြားဖြယ္ရာမ်ား

ကၽ ြႏ ္ ုပ ္သည္ အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပ ြားဖ ြယ္ရာမ်ားတြင ္ ကၽ ြႏ ္ ုပ ္သည္ အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပ ြားဖ ြယ္ရာမ်ားတြင ္ 
ႀကံဳေတြ႔ရပါက ဘာလုပ္သင့္သလဲ။ ႀကံဳေတြ႔ရပါက ဘာလုပ္သင့္သလဲ။ 

1. ထိုင္၀မ္တြင္ ဥပေဒႏွင့္အညီ အလုပ္လုပ္သေရြ႕ သင္၏ 
အခြင့္အေရးမ်ားကို အလုပ္သမား ဥပေဒ ႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားျဖင့္ အကာအကြယ္ေပးထားပါသည္။ သင္သည္ 
အလုပ္သမားေရးရာ အျငင္းပြားဖြယ္ရာမ်ားႏွင့္ ႀကံဳေတြ႔ရပါက 
ၾကား၀င္ေစ့စပ္ေပးရန္ သို႔မဟုတ္ ဒိုင္အျဖစ္ဆုံးျဖတ္ေပးရန္ 
အလုပ္သမားေရးရာ စီမံခန္႔ခြဲမႈ အာဏာပိုင္ထံသို႔ 
ေလွ်ာက္ထားႏိုင္ပါသည္။ 

2. အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ ဥပေဒ ႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားဆိုင္ရာ အတိုင္ပင္ခံ။ ။ တနလၤာ-ေသာၾကာ 
၉:၀၀-၁၂:၀၀ ႏွင့္ ၁၄:၀၀-၁၇:၀၀ တို႔တြင္ အလုပ္သမား ဥပေဒႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားႏွင့္ပတ္သက္ၿပီး ဖုန္းျဖင့္ အခမဲ့ အတိုင္ပင္ခံ 
၀န္ေဆာင္မႈေပးေနပါသည္။ (၀၂)၂၉၆၀၃၄၅၆ လိုင္းခြဲ ၆၅၂၉ 
သို႔မဟုတ္ ေဟာ့လိုင္း (၀၂)၂၉၆၅၃၉၀၀။ တနလၤာ-ေသာၾကာ 
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၈:၃၀-၁၈:၀၀ တြင္ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး ဂ်ိဳင့္ဆားဗစ္စင္တာ 
(အေနာက္ဘက္တန္း၊ နံပါတ္ ၁၆၁၊ ၁ ထပ္၊ အပိုင္း ၁၊ က်ံဳးဆန္းလမ္း၊ 
ပန္းေခ်ာင္ ခရိုင္) ရွိ္ ေကာင္တာ ၁၁ မွ ၁၄ တြင္ မ်က္ႏွာခ်င္းဆိုင္ 
အတိုင္ပင္ခံ ၀န္ေဆာင္မႈေပးေနပါသည္။ ရုံးသို႔ေရာက္ခ်ိန္တြင္ 
နံပါတ္တစ္ခု ရယူေပးပါ။ 

3. အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ ပရိုဘိုႏို 
ေရွ႕ေန႔ ႏွင့္ ဖုန္းျဖင့္ အတိုင္ပင္ခံ ေဟာ့လိုင္း။ ။ တနလၤာ-
ေသာၾကာ ၉:၀၀-၁၂:၀၀ ႏွင့္ ၁၄:၀၀-၁၇:၀၀ တို႔တြင္ ဥပေဒ ႏွင့္ 
စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားအေၾကာင္း ဖုန္းျဖင့္ အခမဲ့ အတိုင္ပင္ခံ။ 
ဖုန္း။။၀၂-၂၉၆၄၆၄၇၆ or ၀၂-၂၉၆၄၆၃၅၇.

4.အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ ပရိုဘိုႏို ေရွ႕ေန 
ႏွင့္ မ်က္ႏွာခ်င္းဆိုင္ အတိုင္ပင္ခံ ၀န္ေဆာင္မႈ။ ။ တနလၤာ-ေသာၾကာ 
၉:၀၀-၁၂:၀၀, ၁၄:၀၀-၁၇:၀၀ ႏွင့္ ဗုဒၶဟူးေန႔ ၁၈:၀၀-၂၁:၀၀ တို႔တြင္ 
နယူးထိုင္ေပ စီးတီး ဂ်ိဳင့္ဆားဗစ္စင္တာ (အေနာက္ဘက္တန္း၊ 
နံပါတ္ ၁၆၁၊ ၁ ထပ္၊ အပိုင္း ၁၊ က်ံဳးဆန္းလမ္း၊ ပန္းေခ်ာင္ ခရိုင္) 
ရွိ္ အတိုင္ပင္ခံ ခန္းမတြင္ ၀န္ေဆာင္မႈေပးေနပါသည္။ ႀကိဳတင္ၿပီး 
လာေရာက္ ဘိုကင္ယူရန္ သို႔မဟုတ္ အြန္လိုင္းမွ ႀကိဳတင္ဘိုကင္ယူပါ။ 
အတိုင္ပင္ခံ ခ်ိန္ တစ္ခ်ိန္သည္ ၁၅ မိနစ္ အထိ ျဖစ္ပါသည္။ ခ်ိန္းဆိုမႈ 
တစ္ခု ျပဳလုပ္ရန္ ၀၂-၂၉၆၀၃၄၅၆ လိုင္းခြဲ ၆၅၃၉ သို႔ဖုန္းဆက္ပါ 
သို႔မဟုတ္ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အလုပ္သမား ကေလာက္ (https://
ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve) ထဲ၀င္ၾကည့္ပါ။

5. SKYPE ဗီဒီယို ကြန္ဖရင့္ျဖင့္ အတိုင္ပင္ခံျခင္း။ ။ နယ္အေ၀းမွ 
အလုပ္သမားမ်ားအတြက္ ကၽြႏု္ပ္တုိ႔၏ ၀န္ေဆာင္မႈကုိ တုိးခ ဲ်႕ေပးႏုိင္ရန္ 
အလုပ္သမား ဥပေဒ ႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား အတိုင္ပင္ခံ 
၀န္ေဆာင္မႈကို ခရိုင္ ၁၁ ခု (ဆန္းခန္း၊ စုတင္း၊ ဖင္လင္၊ ၀ူးလိုင္၊ ဖင္ရွီး၊ 
စြမ္းရွီး၊ ကုန္းေလ်ာင္၊ ၀မ့္လီ ႏွင့္ က်င္းဆန္း) ၏ ခရိုင္ရုံးမ်ားတြင္ 
ရရွိေနပါၿပီ။ တနလၤာ-ေသာၾကာ ၉:၀၀-၁၂:၀၀, ၁၄:၀၀-၁၇:၀၀. 
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ခ်ိန္းဆိုမႈ တစ္ခု ျပဳလုပ္ရန္ ၀၂-၂၉၆၀၃၄၅၆ လိုင္းခြဲ ၆၅၃၉ 
သို႔ဖုန္းဆက္ပါ သို႔မဟုတ္ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အလုပ္သမား 
ကေလာက္ (https://ilabor.ntpc.gov.tw/cloud/Reserve) 
ထဲ၀င္ၾကည့္ပါ။

V    အလုပ္အကိုင္တြင္ က်ားမ တန္းတူညီမွ်ေရးအလုပ္အကိုင္တြင္ က်ားမ တန္းတူညီမွ်ေရး

ကၽြႏ္ုပ္၏ ကၽြႏ္ုပ္၏ အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးအတြက္ အလုပ္အကိုင္ အခြင့္အေရးအတြက္ 
မည္သည့္အကာအကြယ္မ်ားကို ကၽြႏ္ုပ္ရရွိပါသလဲ။ မည္သည့္အကာအကြယ္မ်ားကို ကၽြႏ္ုပ္ရရွိပါသလဲ။ 

(1) ခြဲျခားဆက္ဆံျခင္းမွ ကင္းေ၀းျခင္း 
အလုပ္အကိုင္ ၀န္ေဆာင္မႈ အက္ဥပေဒ ၏ ပိုဒ္မ ၁၊ စာပိုဒ္ ၅ အရ 
အလုပ္ရွင္သည္ လူမ်ိဳး၊ အဆင့္အတန္း၊ ဘာသာစကား၊ 
အေတြးအျမင္၊ ကိုးကြယ္သည့္ဘာသာ၊ ႏိုင္ငံေရးပါတီ၊ 
မူရင္းေနထိုင္သည့္ေနရာ၊ ေမြးဖြားသည့္ေနရာ၊ က်ားမ၊ 
က်ားမကိုင္းညႊတ္မႈ၊ အသက္အရြယ္၊ အိမ္ေထာင္ေရးအေျခအေန၊ 
ရုပ္ရည္၊ မ်က္ႏွာအသြင္အျပင္၊ ခ်ိဳ႕ယြင္းခ်က္၊ ေဗဒင္လကၡဏာ၊ 
ေသြးအမ်ိဳးအစား သို႔မဟုတ္ ယခင္က အလုပ္သမားသမဂၢမ်ားတြင္ 
ပါ၀င္ခဲ့ဖူးျခင္းတို႔ေပၚမူတည္ၿပီး အလုပ္ေလွ်ာက္ထားသူ သို႔မဟုတ္ 
၀န္ထမ္းကို ခြဲျခားဆက္ဆံျခင္းကို တားျမစ္ထားပါသည္။ 
အျခားဥပေဒမ်ားတြင္ ရွင္းလင္းစြာ ေဖာ္ျပထားသည့္ 
ကိစၥရပ္မ်ားကိုလည္း ဦးစားေပး လိုက္နာရပါမည္။ 

(2) အလုပ္တြင္ လိင္ကိစၥ အေႏွာက္အယွက္ေပးျခင္းမွ ကင္းေ၀းျခင္း 
အလုပ္ရွင္တစ္ေယာက္သည္ သူတို႔အလုပ္ကို လုပ္ေနခ်ိန္တြင္ သူ 
သို႔မဟုတ္ သူမ၏ ၀န္ထမ္းတစ္ေယာက္ လိင္ကိစၥ အေႏွာက္အယွက္ 
မခံရေစရန္ အကာအကြယ္ေပးရမည့္ တာ၀န္၀တၱရား ရွိပါသည္။ 
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1. “ရင့္သီးေသာ အလုပ္အကိုင္ ပတ္၀န္းက်င္ လိင္ကိစၥ 
အေႏွာက္အယွက္ေပးျခင္း”: ၀န္ထမ္းတစ္ေယာက္သည္ သူ 
သုိ႔မဟုတ္ သူမ၏ အလုပ္တာ၀န္မ်ားကုိ ထမ္းေဆာင္ေနခ်ိန္အတြင္း 
လိင္ကိစၥျပဳလုပ္ရန္ ေတာင္းဆိုေသာ၊ လိင္မႈ သေဘာသဘာ၀ျဖင့္ 
ႏႈတ္ျဖင့္ သို႔မဟုတ္ ကိုယ္ကာယအျပဳအမူမ်ားကို ျပဳလုပ္ေသာ 
သို႔မဟုတ္ က်ားမခြဲျခားဆက္ဆံလိုသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ိဳးျဖင့္ 
သူ သို႔မဟုတ္ သူမအား ရင့္သီးေသာ၊ ခ်ိန္းေျခာက္ေသာ၊ 
အထိအခိုက္ရွိေသာ အလုပ္ပတ္၀န္းက်င္ကို ျဖစ္ေစၿပီး သူ 
သို႔မဟုတ္ သူမ၏ ဂုဏ္သိကၡာ၊ ကိုယ္ကာယ လြတ္လပ္မႈ 
သို႔မဟုတ္ သူ သို႔မဟုတ္ သူမ၏ အလုပ္အကိုင္စြမ္းေဆာင္ရည္ကို 
က်ဆင္းေစေသာ အျပဳအမူကို ျပဳလုပ္ေသာ မည္သူမဆို 
(အလုပ္အကိုင္တြင္ က်ားမ တန္းတူညီမွ်မႈဆိုင္ရာ အက္ဥပေဒ ၏ 
စာပိုဒ္ ၁၂.၁) 

2.“ဖလွယ္ေသာ-အမ်ိဳးအစား အလုပ္အကိုင္ ပတ္၀န္းက်င္ လိင္ကိစၥ 
အေႏွာက္အယွက္ေပးျခင္း”: အလုပ္ရွင္တစ္ေယာက္သည္ 
၀န္ထမ္း သို႔မဟုတ္ အလုပ္ေလွ်ာက္ထားသူ တစ္ေယာက္အား 
သိသိသာသာ သို႔မဟုတ္ မထင္မရွား လိင္ကိစၥတစ္ခုကို 
ေတာင္းဆိုျခင္း၊ လိင္မႈ သေဘာသဘာ၀ျဖင့္ ႏႈတ္ျဖင့္ သို႔မဟုတ္ 
ကိုယ္ကာယအျပဳအမူမ်ားကို ျပဳလုပ္ေသာ သို႔မဟုတ္ 
က်ားမခြဲျခားဆက္ဆံလိုသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ိဳးျဖင့္ ျပဳမူၿပီး 
အလုပ္သမား စာခ်ဳပ္ကို ခ်ဳပ္ဆိုရန္၊ ဆက္သက္တမ္းတိုးရန္၊ 
မြမ္းမံရန္အတြက္ သို႔မဟုတ္ သူ သိူ႔မဟုတ္ သူမ၏ 
အလုပ္ေနရာ၊ အလုပ္သတ္မွတ္မႈ၊ လုပ္ခလစာ၊ ဆန္းစစ္မႈ၊ 
ရာထူးတိုးမႈ၊ ရာထူးခ်မႈ၊ ဆုေပးမႈ ႏွင့္ ျပစ္ဒဏ္ေပးမႈတို႔အတြက္ 
ဖလွယ္ရန္တစ္ခုအေနျဖင့္ အသုံးျပဳသည္။ (အလုပ္အကိုင္တြင္ 
က်ားမ တန္းတူညီမွ်မႈဆိုင္ရာ အက္ဥပေဒ ၏ စာပိုဒ္ ၁၂.၂)

3. အလုပ္ရွင္မ်ားသည္ ၄င္းတို႔၏၀န္ထမ္းမ်ား 
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လိင္ကိစၥအေႏွာက္အယွက္မခံရေစရန္ 
အကာအကြယ္ေပးသင့္သည္။ အလုပ္ရွင္တစ္ေယာက္ထဲက 
ငွားရမ္းထားေသာ ၀န္ထမ္းအေယာက္ ၃၀ 
ထက္မနည္းေသာေနရာတြင္ လိင္ကိစၥ အေနွာက္အယွက္ေပးျခင္း 
ကာကြယ္ေရး နည္းလမ္းမ်ားအတြက္ လမ္းညႊန္ခ်က္မ်ား၊ 
တိုင္တန္းရန္ ႏွင့္ ျပစ္ဒဏ္မ်ားကို အမ်ားျမင္သာေသာေနရာတြင္ 
ျပသထားရမည္။ အလုပ္ရွင္သည္ လိင္ကိစၥ 
အေႏွာက္အယွက္ေပးသည္ကို ေတြ႔ရွိလွ်င္ ခ်က္ခ်င္း 
ထိေရာက္ေသာ ျပင္ဆင္ေရး ႏွင့္ ကုစားေရး လုပ္ငန္းမ်ားကို 
လုပ္ေဆာင္သင့္သည္။ 

(3) သင့္တိုင္တန္းမႈကို ဘယ္လိုတင္ျပမလဲ။ ။ သင္သည္ 
အလုပ္ရွာေနလွ်င္ သို႔မဟုတ္ အလုပ္လုပ္ေနၿပီ ျဖစ္ကာ 
သင့္အလုပ္ရွင္က သင့္ကို ခြဲျခားဆက္ဆံသည္ျဖစ္ေစ သို႔မဟုတ္ 
အလုပ္ရွင္သည္ လိင္ကိစၥအေႏွာက္အယွက္ေပးျခင္း တစ္ခု 
ျဖစ္ပြားျခင္းမွ ကာကြယ္ရန္ လုပ္ေဆာင္စရာမ်ားကို လုပ္ေဆာင္ရန္ 
ပ်က္ကြက္ခဲ့လွ်င္ျဖစ္ေစ သင္သည္ အျဖစ္အပ်က္ ျဖစ္ပြားခ်ိန္က 
အေသးစိတ္မ်ားကို မွတ္တမ္း သိမ္းဆည္းထားၿပီး သင့္တိုင္တန္းမႈကို 
အလုပ္သမားေရးရာ ဌာန၊ နယူးထိုင္ေပ စီးတီး အစိုးရ တယ္လီဖုန္း 
ေဟာ့လိုင္း (၀၂)၂၉၆၇-၆၉၀၂ ထံ သို႔မဟုတ္ အလုပ္အကိုင္ 
ခြဲျခားဆက္ဆံမႈ တိုင္တန္းသည့္ ပုံစံ တစ္ေစာင္ကို ေဒါင္းလုပ္ရယူၿပီး 
တိုင္တန္း ႏိုင္ပါသည္။ အလုပ္သမားေရးရာဌာနက အလုပ္သမား၏ 
အခြင့္အေရးမ်ားကို ကာကြယ္ရန္ ဥပေဒ ႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား 
ႏွင့္ အညီ လုပ္ေဆာင္ပါလိမ့္မည္။ (URL: https://service.ntpc.
gov.tw/eservice/DownloadForm.action?itemId=112001).
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